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SAFETY INFORMATION
SAFETY WARNINGS
TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO 
NOT REMOVE THE COVER (OR BACK). 
NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE. 
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE 
PERSONNEL.
Refer to the table below for an explanation of 
symbols which may be on your Samsung product.

CAUTION
RISK OF ELECTRIC SHOCK. 

DO NOT OPEN.

This symbol indicates that high voltage 
is present inside. It is dangerous to 
make any kind of contact with any 
internal part of this product.

This symbol indicates that this product 
has included important literature 
concerning operation and maintenance.

Class II product : This symbol indicates 
that it does not require a safety 
connection to electrical earth (ground).
If this symbol is not present on a 
product with a power cord, the product 
MUST have a reliable connection to 
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that 
the rated voltage marked with the 
symbol is AC voltage.

DC voltage : This symbol indicates that 
the rated voltage marked with the 
symbol is DC voltage.

Caution, Consult instructions for use : 
This symbol instructs the user to 
consult the user manual for further 
safety related information.

WARNING 
 • To reduce the risk of fire or electric shock, do 

not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION
 • TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE 

BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
 • This apparatus shall always be connected to a 

AC outlet with a protective grounding 
connection.

 • To disconnect the apparatus from the mains, 
the plug must be pulled out from the mains 
socket, therefore the mains plug shall be 
readily operable.

 • Do not expose this apparatus to dripping or 
splashing. Do not put objects filled with 
liquids, such as vases on the apparatus. 

 • To turn this apparatus off completely, you 
must pull the power plug out of the wall 
socket. Consequently, the power plug must 
be easily and readily accessible at all times.
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PRECAUTIONS
1. Ensure that the AC power supply in your 

house complies with the power 
requirements listed on the identification 
sticker located on the bottom of your 
product. Install your product horizontally, on 
a suitable base (furniture), with enough 
space around it for ventilation (7~10 cm). 
Make sure the ventilation slots are not 
covered. Do not place the unit on amplifiers 
or other equipment which may become hot. 
This unit is designed for continuous use. To 
fully turn off the unit, disconnect the AC plug 
from the wall outlet. Unplug the unit if you 
intend to leave it unused for a long period of 
time.

2. During thunderstorms, disconnect the AC 
plug from the wall outlet. Voltage peaks due 
to lightning could damage the unit.

3. Do not expose the unit to direct sunlight or 
other heat sources. This could lead to 
overheating and cause the unit to 
malfunction.

4. Protect the product from moisture (i.e. 
vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or 
equipment creating strong magnetic or 
electric fields. Unplug the power cable from 
the AC wall socket if the unit malfunctions. 
Your product is not intended for industrial 
use. It is for personal use only. Condensation 
may occur if your product has been stored in 
cold temperatures. If transporting the unit 
during the winter, wait approximately  
2 hours until the unit has reached room 
temperature before using.

5. The battery used with this product contains 
chemicals that are harmful to the 
environment. Do not dispose of the battery 
in the general household trash. Do not 
expose the battery to excess heat, direct 
sunlight, or fire. Do not short circuit, 
disassemble, or overheat the battery.  
CAUTION : Danger of explosion if the battery 
is replaced incorrectly. Replace only with the 
same or equivalent type.
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01 CHECKING THE COMPONENTS

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Soundbar Main Unit Subwoofer Remote Control / Batteries

x 2

Power Cord  
(Subwoofer, Soundbar)

Optical Cable Wall Mount Guide 

x 2
(M4 x L10)

x 2 x 2

Holder-Screw Screw Bracket-Wall Mount

 • For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached 
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

 • To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or 
Samsung Customer Care.

 • The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.
 • Design and specifications are subject to change without prior notice.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Front Panel / Top Panel of the Soundbar

Top Panel

�

�

� �

�
Display 
Displays the product’s status and current mode.

�

 (Power) Button
Turns the power on and off.

 • Auto Power Down Function 
The unit turns off automatically in the following situations:

 – In D.IN / BT / USB Mode : If there is no audio signal for 18 minutes.

�
 (Volume) Button

Adjusts the volume.
 • When adjusted, the volume level appears on the Soundbar’s front display.

�

 (Source) Button
Selects the source input mode.

Input mode Display

Optical Digital input D.IN

BLUETOOTH mode BT

USB mode USB

 • To turn on “BT PAIRING” mode, change the source to “BT” mode, and then press and hold the  
 (Source) button for more than 5 seconds.

 • When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.
 • When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.
 • If you want to enjoy sound only from the Soundbar, you must turn off the TV’s speakers in the Audio 

Setup menu of your TV. Refer to the owner’s manual supplied with your TV.
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Bottom Panel of the Soundbar

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

�
�

�

�
POWER
Connect the Soundbar's AC power cable.

�
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device.

�
USB (5V 0.5A)
Connect a USB device here to play music files stored on the USB device through the Soundbar.

 • When disconnecting the power cord from a wall outlet, pull the plug. Do not pull the cable.
 • Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between 

components are complete.
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03 USING THE REMOTE CONTROL

Inserting Batteries before using the Remote Control (AAA batteries X 2)
Slide the back cover in the direction of the arrow 

until it is completely removed.  

Insert 2 AAA batteries (1.5V) oriented so that their 

polarity is correct. Slide the back cover back into 

position.

How to Use the Remote Control

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Power

Turns the Soundbar on and off.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Source

Press to select a source connected to the 
Soundbar.

�
SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Mute

Press the  (Mute) button to mute the sound.  
Press it again to unmute the sound.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Volume

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Push the button up or down to adjust the 
volume.

 • Mute 
Press the Volume button in to mute the 
sound. Press it in again to unmute the sound.
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�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

CH LEVEL

By pressing the button, you can adjust the volume of the each speaker.
 • Press the button to select VIRTUAL CENTER LEVEL and then adjust the volume 

between -6~+6 by using the Up/Down buttons.
 • If the Rear Speakers (sold separately) are connected, the setting REAR LEVEL is 

supported. To adjust the volume of the REAR LEVEL between -6 to +6 by using the Up/
Down buttons.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Sound Control

By pressing the button, you can set the audio function. The desired settings can be 
adjusted using the Up/Down buttons.

AUDIO SYNC  VOICE ENHANCE ON/OFF  NIGHT MODE ON/OFF
 – AUDIO SYNC 

If the video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronised, press the 
 (Sound Control) button to select AUDIO SYNC and then set the audio delay 

between 0~300 milliseconds by using the Up/Down buttons. (Not available in “USB” 
or “BT” mode.)

 – VOICE ENHANCE ON/OFF 
This mode is makes it easier to hear spoken dialog in movies and TV.

 – NIGHT MODE ON/OFF 
This mode is optimized for nighttime viewing with the settings adjusted to bring the 
volume down but keep the dialog clear.

 • The VOICE ENHANCE, and NIGHT MODE audio function can be turned ON/OFF by
using the Up/Down buttons. 

 • Press and hold the  (Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the sound 
for each frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and 10kHz are 
selectable using the Left/Right buttons and each can be adjusted to a setting between 
-6 to +6 using the Up/Down buttons. (Make sure the Sound mode is set to “STANDARD”.)

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Bluetooth  
PAIR

Press the  PAIR button. “BT PAIRING” appears in the Soundbar’s display.  
You can connect the Soundbar to a new Bluetooth device in this mode by selecting the 
Soundbar from the Bluetooth device's search list.

�

Play / Pause

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

Press the p button to pause a music file temporarily. 
When you press the button again, the music file plays.
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�

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

Up/Down/
Left/Right

Press the indicated areas to select Up/Down/Left/Right.

Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.
 • Repeat 

To use the Repeat function in “USB” mode, press the Up button.
 • Music Skip 

Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select the 
previous music file.

 • ID SET 
Press and hold the Up button for 5 seconds to complete ID SET (when connecting to a 
wireless subwoofer or wireless rear speakers).

�
SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Info

Press the button to display information about the current function. (See page 7.)

� SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

SOUND MODE

By pressing the button, you can select the desired sound mode.

SURROUND SOUND  GAME  STANDARD
 – SURROUND SOUND 

Provides a wider sound field than standard.
 – GAME 

Provides stereoscopic sound to immerse you in the action while gaming.
 – STANDARD 

Outputs the original sound.
 • DRC (Dynamic Range Control) 

Lets you apply dynamic range control to Dolby Digital tracks. Press and hold the 
SOUND MODE button for more than 5 seconds while the Soundbar is powered off to 
turn DRC (Dynamic Range Control) on or off. With the DRC turned on, loud sound is 
reduced. (The sound may be distorted.)

 • Bluetooth Power 
This feature automatically turns the Soundbar on when it receives a connection 
request from a previously connected TV or Bluetooth device. The setting is On by 
default.

 – Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds to turn off the 
Bluetooth Power function.
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�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

WOOFER 
(BASS) LEVEL

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Push the button up or down to adjust the level of the woofer (bass) to -12 or between -6 to 
+6. To set the woofer (bass) volume level to 0 (Default), press the button.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

TONE 
CONTROL

By pressing the button, you can adjust the volume of the treble or bass sound. 
 • Press the button to select TREBLE or BASS and then adjust the volume between -6~+6

by using the Up/Down buttons. 
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Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page

Remote Control Button Function

WOOFER (Up) TV remote control On/Off (Standby) page 14

Left TV Connect On/Off (BT Ready) page 21

Up ID SET page 11

 (Sound Control)
7 Band EQ (Press and hold 5 seconds) page 10

Reset (Press and hold 10 seconds) page 31

SOUND MODE
DRC ON/OFF (Standby) page 11

Bluetooth Power page 11

Output	specifications	for	the	different	sound	effect	modes

Effect Input

Output

Without Wireless Rear 
Speaker Kit

With Wireless Rear 
Speaker Kit

SOUND MODE

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

SURROUND 
SOUND

2.0 ch 2.1 ch 4.1 ch

5.1 ch 2.1 ch 4.1 ch

GAME
2.0 ch 2.1 ch 4.1 ch

5.1 ch 2.1 ch 4.1 ch

STANDARD
2.0 ch 2.1 ch 2.1 ch

5.1 ch 2.1 ch 2.1 ch

 • The Samsung Wireless Rear Speaker Kit can be purchased separately. To purchase a Kit, contact the 
vendor you purchased the Soundbar from.
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Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control
Adjust the Soundbar volume using the TV’s remote control.

 • This function can be used with IR remote controls only. Bluetooth remote controls (remote 
controls that require pairing) are not supported.

 • Set the TV speaker to External Speaker to use this function.
 • Manufacturers supporting this function: 

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Turn Off the Soundbar.
2. Push up and hold the WOOFER button for 5 seconds. 

Each time you push the WOOFER button up and hold it for 5 seconds, the mode switches in the 
following order: “OFF-TV REMOTE” (Default mode), “SAMSUNG-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE”.

Remote Control Button Display Status

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

(Default mode)

OFF-TV REMOTE Disable the TV remote control.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

SAMSUNG-TV REMOTE
Enable a Samsung TV’s IR remote 

control.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

ALL-TV REMOTE
Enable a third-party TV’s IR remote 

control.



ENG - 15

04 CONNECTING THE SOUNDBAR

Connecting Electrical Power
Use the power components to connect the Subwoofer and Soundbar to an electrical outlet in the following 
order: 

1. Connect the power cord to the Subwoofer.
2. Connect the power cord to the Soundbar.

See the illustrations below.
 • For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the 

label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

Rear of Subwoofer

Power Cord

Connecting 
Electrical Power

Bottom of the  
Soundbar Main Unit

Connecting 
Electrical Power

Power CordPOWER

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)
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Connecting the Soundbar to the Subwoofer
When the subwoofer is connected, you can enjoy rich bass sound.

Automatic connection between the Subwoofer and the Soundbar
When you turn the power on after connecting the power cables to the Soundbar and subwoofer, the 
subwoofer is automatically connected to the Soundbar.

 • When auto pairing is complete, the blue indicators at the rear of the subwoofer turn on.

LED Indicator Lights on the Rear of Subwoofer

LED Status Description Resolution

Blue

On
Successfully connected  
(normal operation)

-

Blinking
Recovering the 
connection

Check if the power cable attached 
to the main Soundbar unit is 
connected properly or wait about 
5 minutes. If blinking persists, try 
manually connecting the 
subwoofer. See page 17.

Red

On

Standby (with the 
Soundbar main unit 
turned off)

Check if the power cable attached 
to the main Soundbar unit is 
connected properly.

Connection failed
Connect again. See the 
instructions for manual 
connection on page 17.

Red and blue

Blinking Malfunction
See the contact information for 
the Samsung Service Centre in 
this manual.
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Manually connecting the Subwoofer if automatic connection fails

Before performing the manual connection procedure below:

 • Check whether the power cables for the Soundbar and subwoofer are connected properly.
 • Make sure that the Soundbar is turned on.

1. Press and hold ID SET on the rear of the subwoofer for at least 5 seconds. 
 • The red indicator on the rear of the subwoofer turns off and the blue indicator blinks.

5 Sec

Rear of Subwoofer

2. Press and hold the Up button on the remote control for at least 5 seconds.
 • The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it 

disappears.
 • The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

SOUND
MODE

PAIR 5 Sec

ID SET

SAMSUNG logo is on the top

3. Check if the LINK LED is solid blue (connection complete).

Blue is On

The LINK LED indicator stops blinking and 
glows a solid blue when a connection is 
established between the Soundbar and the 
Wireless Subwoofer.
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NOTES
 • Do not connect the power cord of this product or your TV to a wall outlet until all connections 

between components are complete.
 • Before moving or installing this product, be sure to turn off the power and disconnect the power cord.
 • If the main unit is powered off, the wireless subwoofer will go into stand-by mode and the 

STANDBY LED on the rear of the sub-woofer will turn red after blinking blue several times.
 • If you use a device that uses the same frequency (5.8GHz) as the Soundbar near the Soundbar, 

interference may cause some sound interruption.
 • The maximum transmission distance of the main unit’s wireless signal is about 10 m, but may vary 

depending on your operating environment. If a steel-concrete or metallic wall is between the main 
unit and the wireless subwoofer, the system may not operate at all because the wireless signal 
cannot penetrate metal.

PRECAUTIONS
 • Wireless receiving antennas are built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water 

and moisture.
 • For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer and the 

Wireless Receiver Module (sold separately) is clear of any obstructions.

Connecting the Samsung Wireless Rear Kit to your Soundbar
Expand to true wireless surround sound by connecting the Samsung Wireless Rear Speaker Kit  
(SWA-9100S or SWA-9200S sold separately) to your Soundbar. 
For detailed information on connections, see the Samsung Wireless Rear Speaker Kit manual.
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05 USING A WIRED CONNECTION TO THE TV
Hear TV sound from your Soundbar through wired or wireless connections.

 • When the Soundbar is connected to selected Samsung TVs, the Soundbar can be controlled using 
the TV’s remote control.

 – This feature is supported by 2017 and later Samsung Smart TVs that support Bluetooth when 
you connect the Soundbar to the TV using an optical cable.

 – This function also allows you to use the TV menu to adjust the sound field and various settings 
as well as the volume and mute.

Connecting using an Optical Cable
When the audio in a broadcast is encoded in Dolby Digital and the “Digital Output Audio Format” on 
your TV is set to PCM, we recommend that you change the setting to Dolby Digital. When the setting on 
the TV is changed, you will experience better sound quality. (The TV menu may use different words for 
Dolby Digital and PCM depending on the TV manufacturer.)

Pre-connection Checklist
 • When you use an optical cable and the terminals have covers, be sure to remove the covers.

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

OPTICAL OUT

Top of the Soundbar

D.IN

Optical Cable

�

�

Bottom of the Soundbar

1. Connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port on the Soundbar to the OPTICAL OUT port of the 
TV with a digital optical cable.

2. Press the  (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “D.IN” mode.
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06 USING A WIRELESS CONNECTION TO THE TV

Connecting a TV via Bluetooth
When a TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of cabling.

 • Only one TV can be connected at a time.

SOUND
MODE

PAIR

OR

The initial connection

1. Press the  PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Press the  (Source) button on the top panel and then select “BT”. 
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if 
there is a connect record.

b. When “BT READY” appears, press and hold the  (Source) button on the top panel of the 
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING”.

2. Select Bluetooth mode on the TV. (For more information, see the TV’s manual.)
3. Select “[AV] Samsung Soundbar B4-Series” or “[ AV ]Soundbar B4-Series” from the list on TV’s 

screen. 
An available Soundbar is indicated with “Need Pairing” or “Paired” on the TV’s Bluetooth device 
list. To connect the TV to the Soundbar, select the message, and then establish a connection.

 • When the TV is connected, [TV Name] → “BT” appears on the Soundbar’s front display.
4. You can now hear TV sound from the Soundbar.

If the Soundbar is not found by the TV
 • Connect the TV and Soundbar with an optical cable, and select the “D.IN” mode by pressing  

 (Source) button on the top of the Soundbar. See if the audio output works normally, and 
proceed with the step 2 and 3.
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If the device fails to connect
 • If a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar B4-Series” or “[ AV ]

Soundbar B4-Series”) appears in the list, delete it.
 • Then repeat steps 1 through 3.

NOTE
 • After you have connected the Soundbar to your TV the first time, use the “BT READY” mode to 

reconnect.

Disconnecting the Soundbar from the TV
Press the  (Source) button on the top panel or on the remote control and switch to any mode but “BT”.

 • Disconnecting takes time because the TV must receive a response from the Soundbar. 
(The time required may differ, depending on the TV model.)

 • To cancel the automatic Bluetooth connection between the Soundbar and TV, press the Left button 
on the remote control for 5 seconds with the Soundbar in “BT READY” status. (TV Connect On/Off)

What is the difference between BT READY and BT PAIRING?
 • BT READY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously 

connected mobile device to the Soundbar.
 • BT PAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the  PAIR button 

on the remote control or press and hold the  (Source) button on the top of the Soundbar for 
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES
 • If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
 • In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the 

Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 m.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
 • The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following 

circumstances:
 – If there is a strong electrical field around the Soundbar.
 – If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
 – If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

 • Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves 
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
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07 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE
Connect to an external device via a wired connection or Bluetooth connection to play the external 
device’s sound through the Soundbar.

Connecting using an Optical Cable

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

OPTICAL OUT

Top of the Soundbar

D.IN

Optical Cable

�

�

Bottom of the Soundbar

BD / DVD player / 
Set-top box /  
Game console

1. Connect DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) on the main unit to the OPTICAL OUT port of the Source 
Device using a digital optical cable.

2. Select “D.IN” mode by pressing the  (Source) button on the top panel or on the remote control.
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08 CONNECTING A USB STORAGE DEVICE
You can play music files located on USB storage devices through the Soundbar.

USB

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB port

1. Connect the USB device to the USB port on the bottom of the product.
2. Press the  (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “USB”.
3. “USB” appears in the display screen.
4. Play music files from the USB storage device through the Soundbar.

 • The Soundbar automatically turns off (Auto Power Down) if no USB device has been connected 
for more than 18 minutes.
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File Format Type Compatibility list

Extension Codec Sampling Rate Bit Rate

*.mp3 MPEG 1 Layer2 32kHz ~ 48kHz 32kbps~320kbps

MPEG 1 Layer3 32kHz ~ 48kHz 32kbps~320kbps

MPEG 2 Layer3 16kHz ~ 24kHz 8kbps~160kbps

MPEG 2.5 Layer3 8kHz ~ 12kHz 8kbps~160kbps

*.wma WMA7/8/9/STD 8kHz ~ 48kHz 32kbps~320kbps

*.aac AAC

8kHz ~ 96kHz < 1728kbpsAAC-LC

HE-AAC

*.ogg Vorbis codec (8, 16, 22.05, 32, 44.1, 48)kHz

unsupport ogg:
1. block size 0 < 256, 
block size 0 > 1024
2. block size 1 < 512, 
block size 1 > 4096
3. codebook counter > 
64
4. codebook entry > 640
5. floor counter > 2
6. floor type 0
7. residua counter > 2
8. dimension != 2
9. mapping counter > 2
10. mode counter > 2
11. residue type != 
channel number

*.flac - 8kHz ~ 192kHz < 5Mbps

*.wav
PCM/LPCM/IMA_
ADPCM/MPEG/MULAW

8kHz ~ 192kHz < 5Mbps

*.AIFF
Compression type:  
alwa, ulaw, sowt

(8, 16, 22.05, 32, 44.1, 48, 96, 192)kHz 
 2 channels

< 5Mbps

 • If there are too many folders (about 256) and files (about 999) stored on the USB device, it may take 
the Soundbar some time to access and play files.
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09 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Connecting via Bluetooth
When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of 
cabling.

 • You cannot connect more than one Bluetooth device at a time.

SOUND
MODE

PAIR

OR

Bluetooth device

The initial connection

1. Press the  PAIR button on the remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Press the  (Source) button on the top panel and then select “BT”. 
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if 
there is a connect record.

b. When “BT READY” appears, press and hold the  (Source) button on the top panel of the 
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING”.

2. On your device, select “[AV] Samsung Soundbar B4-Series” or “[ AV ]Soundbar B4-Series” from 
the list that appears.

 • When the Soundbar is connected to the Bluetooth device, [Bluetooth Device Name] → “BT” 
appears in the front display.

3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.

If the device fails to connect
 • If a previously connected Soundbar listing (e.g. “[AV] Samsung Soundbar B4-Series” or “[ AV ]

Soundbar B4-Series”) appears in the list, delete it.
 • Then repeat steps 1 and 2.

NOTE
 • After you have connected the Soundbar to your mobile device the first time, use the “BT READY” 

mode to reconnect. 
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What is the difference between BT READY and BT PAIRING?
 • BT READY : In this mode, you can search for previously connected TVs or connect a previously 

connected mobile device to the Soundbar.
 • BT PAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar. (Press the  PAIR button 

on the remote control or press and hold the  (Source) button on the top of the Soundbar for 
more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

NOTES
 • If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
 • In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the 

Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 m.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
 • The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following 

circumstances:
 – If there is a strong electrical field around the Soundbar.
 – If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
 – If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.

 • Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves 
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.

 • The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
 • Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
 • You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free) 

function.
 • Once you have paired the Soundbar to a Bluetooth device, selecting “[AV] Samsung Soundbar 

B4-Series” or “[ AV ]Soundbar B4-Series” from the device’s scanned devices list will automatically 
change the Soundbar to “BT” mode.

 – Available only if the Soundbar is listed among the Bluetooth device’s paired devices.  
(The Bluetooth device and the Soundbar must have been previously paired at least once.)

 • The Soundbar will appear in the Bluetooth device’s searched devices list only when the Soundbar is 
displaying “BT READY”.

 • The Soundbar cannot be paired to another Bluetooth device if already in Bluetooth mode and 
paired to a Bluetooth device.

Bluetooth Power On (SOUND MODE)
If a previously paired Bluetooth device tries to pair with the Soundbar when the Bluetooth Power On 
function is on and the Soundbar is turned off, the Soundbar turns on automatically.

1. Press and hold the SOUND MODE button for more than 5 seconds on the remote while the 
Soundbar is turned on.

2. “ON-BLUETOOTH POWER” appears on the Soundbar’s display.
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Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar
You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s 
user manual.

 • The Soundbar will be disconnected.
 • When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display  

“BT DISCONNECTED” on the front display.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device
Press the  (Source) button on the top panel or on the remote control, and then change to any mode 
except “BT”.

 • Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the 
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)

 • When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display  
“BT DISCONNECTED” on the front display.

NOTES
 • In Bluetooth connection mode, the Bluetooth connection will be lost if the distance between the 

Soundbar and the Bluetooth device exceeds 10 m.
 • The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.

More About Bluetooth
Bluetooth is a technology that enables Bluetooth-compliant devices to interconnect easily with each 
other using a short wireless connection.

 • A Bluetooth device may cause noise or malfunction, depending on usage, if:
 – A part of your body is in contact with the receiving/transmitting system of the Bluetooth 

device or the Soundbar.
 – It is subject to electrical variation from obstructions caused by a wall, corner, or office partition.
 – It is exposed to electrical interference from same frequency-band devices including medical 

equipment, microwave ovens, and wireless LANs.
 • Pair the Soundbar with the Bluetooth device while they are close together.
 • The further the distance between the Soundbar and Bluetooth device, the worse the quality is.  

If the distance exceeds the Bluetooth operational range, the connection is lost.
 • In poor reception areas, the Bluetooth connection may not work properly.
 • The Bluetooth connection only works when it is close to the unit. The connection will be 

automatically cut off if the Bluetooth device is out of range. Even within range, the sound quality 
may be degraded by obstacles such as walls or doors.

 • This wireless device may cause electric interference during its operation.
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10 INSTALLING THE 
WALL MOUNT

Installation Precautions
 • Install on a vertical wall only.
 • Do not install in a place with high 

temperature or humidity.
 • Verify whether the wall is strong enough to 

support the product’s weight. If not, reinforce 
the wall or choose another installation point.

 • Purchase and use the fixing screws or 
anchors appropriate for the kind of wall you 
have (plaster board, iron board, wood, etc.). If 
possible, fix the support screws into wall 
studs.

 • Purchase wall mounting screws according to 
the type and thickness of the wall you want to 
mount the Soundbar on.

 – Diameter: M5
 – Length: 35 mm or longer recommended.

 • Connect cables from the unit to external 
devices before you install the Soundbar on 
the wall.

 • Make sure the unit is turned off and 
unplugged from the power source before you 
install it. Otherwise, it may cause an electric 
shock.

Wallmount Components

Wall Mount Guide

x 2
(M4 x L10)

x 2

Holder-Screw Screw

x 2

Bracket-Wall Mount

1. Place the Wall Mount Guide against the wall 
surface.

 • The Wall Mount Guide must be level.
 • If your TV is mounted on the wall, install 

the Soundbar at least 5 cm below the TV.

5 cm or more
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2. Align the Wall Mount Guide’s Centre Line 
with the centre of your TV (if you are 
mounting the Soundbar below your TV), and 
then fix the Wall Mount Guide to the wall 
using tape.

 • If you are not mounting below a TV, place 
the Centre Line in the centre of the 
installation area.

Centre Line

3. Push a pen tip or sharpened pencil tip 
through the centre of the A-TYPE images on 
each end of the Guide to mark the holes for 
the supporting screws, and then remove the 
Wall Mount Guide.

4. Using an appropriately sized drill bit, drill a 
hole in the wall at each marking.

 • If the markings do not correspond to the 
positions of studs, make sure you insert 
appropriate anchors into the holes before 
you insert the support screws. If you use 
anchors, make sure the holes you drill are 
large enough for the anchors you use.

5. Push a screw (not supplied) through each 
Holder-Screw, and then screw each screw 
firmly into a support screw hole.

(Not supplied)

6. Install the 2 Bracket-Wall Mounts in the 
correct orientation on the bottom of the 
Soundbar using 2 Screws.

POWER

 • When assembling, make sure the hanger 
part of the Bracket-Wall Mounts are 
located behind the rear of the Soundbar.

Rear of Soundbar

Right end of Soundbar
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7. Install the Soundbar with the attached 
Bracket-Wall Mounts by hanging the 
Bracket-Wall Mounts on the Holder-Screws
on the wall.

8. Slide the Soundbar down as shown below so
that the Bracket-Wall Mounts rest securely 
on the Holder-Screws.

 • Insert the Holder-Screws into the wide 
(bottom) part of the Bracket-Wall 
Mounts, and then slide the Bracket-Wall 
Mounts down so that the Bracket-Wall 
Mounts rest securely on the 
Holder-Screws.

11 PLACING THE 
SOUNDBAR ON A 
TV STAND

Place the Soundbar on a TV stand.

3cm or more

As illustrated in the image, align the centre of the 
Soundbar with the centre of the TV, carefully 
place the Soundbar onto the TV stand. 
For optimal sound quality, position the Soundbar 
at least 3cm away from the TV front.

NOTE
 • Make sure the Soundbar is placed on a flat

and solid surface.
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12 SOFTWARE 
UPDATE

Samsung may offer updates for the Soundbar’s 
system	firmware	in	the	future.

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB port

If an update is offered, you can update the 
firmware by connecting a USB device with the 
firmware update stored on it to the USB port on 
your Soundbar. For more information about how 
to download update files, go to the Samsung 
website at www.samsung.comSupport. 
Then, select the product type or enter the model 
number of your Soundbar, select the Software & 
Apps option, and then Downloads. Note that the 
option names can vary.

Update Procedure
Important: The update function erases all user 
settings. We recommend you write down your 
settings so that you can easily reset them after 
the update. Note that updating the firmware 
resets the subwoofer connection too.

1. Connect a USB thumb drive to the USB port 
on your computer. 
Important: Make sure there are no music 
files on the USB thumb drive. This may cause 
the firmware update to fail.

2. Go to (samsung.com)  select Enter Model 
Number and enter the model of your 
Soundbar. Select manuals and downloads 
and download the latest software file.

3. Save the downloaded software to a USB 
stick and select “Extract Here” to unzip the 
folder.

4. Turn off the Soundbar and connect the USB 
stick containing the software update to the 
USB port.

5. Turn on the Soundbar and change the source 
to “USB” mode. Within 3 minutes, “UPDATE” 
is displayed and the update begins.

6. When the update is complete, the Soundbar 
turns off. Turn on the Soundbar and then 
press the  (Volume) button on the top 
panel for 5 seconds. “INIT OK” appears on the 
display and the Soundbar is reset.

 • This product has a DUAL BOOT function. 
If the firmware fails to update, you can 
update the firmware again. Soundbar AC 
code on when USB in with update file. 
Then update again but VFD no show 
anything, It will update finish after 2min.

7. Restore your settings on the Soundbar.
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If UPDATE is not displayed
1. Turn off the Soundbar, disconnect and then 

reconnect the USB storage device that 
contains the update files to the Soundbar’s 
USB port.

2. Disconnect the Soundbar’s power cord, 
reconnect it, and then turn on the Soundbar.

NOTES
 • The firmware update may not work properly 

if audio files supported by the Soundbar are 
stored in the USB storage device.

 • Do not disconnect the power or remove the 
USB device while updates are being applied.

 • After the update is completed, the user setup 
in the Soundbar is initialised so you can reset 
your settings. We recommend you write 
down your settings so that you can easily 
reset them after the update. Note that 
updating firmware resets the subwoofer 
connection too.  
If the connection to the subwoofer is not 
re-established automatically after the 
update, refer to page 16.  
If the software update fails, check if the USB 
stick is defective.

 • Mac OS users should use MS-DOS (FAT) as the 
USB format.

 • Updating via USB may not be available, 
depending on the USB storage device 
manufacturer.
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13 TROUBLESHOOTING
Before seeking assistance, check the following.

Soundbar does not turn on.

 ; Check whether the power cord of the 
Soundbar is correctly inserted into the 
outlet.

Soundbar works erratically.

 ; After removing the power cord, insert it 
again.

 ; Power cycle the external device and try 
again.

 ; If there is no signal, the Soundbar 
automatically turns off after a certain 
period of time. Turn on the power.  
(See page 7.)

If the remote control does not work.

 ; Point the remote directly at the Soundbar.
 ; Replace the batteries with new ones.

Soundbar does not output any sound.

 ; The volume of the Soundbar is too low or 
muted. Adjust the volume.

 ; When any external device (STB, Bluetooth 
device, mobile device, etc.) is connected, 
adjust the volume of the external device. 

 ; For sound output of the TV, select 
Soundbar. (Samsung TV: Home (  ) → 
Menu → Settings (  ) → All Settings (  ) 
→ Sound → Sound Output → Select 
Soundbar)

 ; The cable connection to the Soundbar may 
not be loose. Remove the cable and 
connect again.

 ; Remove the power cord completely, 
reconnect, and turn the power on.

 ; Reset the product and try again.  
(See page 31.)

Subwoofer does not output any sound.

 ; Check whether the LED indicator on the 
rear of the Subwoofer is on in blue. 
Reconnect the Soundbar and Subwoofer if 
the indicator is blinking slowly in blue or 
turned red. (See page 17.) 

 ; You may experience an issue if there is an 
obstacle between the Soundbar and 
Subwoofer. Move devices to an area away 
from obstacles.

 ; Other devices sending radio frequency 
signals in proximity may interrupt the 
connection. Keep your speaker away from 
such devices.

 ; Remove and reconnect the power plug.

The Subwoofer volume is too low.

 ; The original volume of the content you are 
playing may be low. Try adjusting the 
Subwoofer level. (See page 12.)

 ; Bring the Subwoofer speaker closer to you.

Soundbar does not appear on the Bluetooth 
device list of the TV.

 ; Disconnect the power cord of the Soundbar 
completely and reconnect, and then try 
searching again. (See page 20.)

 ; Connect the TV and Soundbar with an 
optical cable, and select the “D.IN” mode by 
pressing the  (Source) button on the 
top of the Soundbar. See if the audio output 
works normally, and try searching again. 
(See page 20.)
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Soundbar does not connect via Bluetooth.

 ; When connecting a new device, switch to 
“BT PAIRING” for connection. (Press the 

 PAIR button on the remote control or 
press the  (Source) button on the body 
for at least 5 seconds.)

 ; If the Soundbar is connected to another 
device, disconnect that device first to 
switch the device.

 ; Reconnect it after removing the Bluetooth 
speaker list on the device to connect. 
(Samsung TV: Home (  ) → Menu → 
Settings (  ) → All Settings (  ) → Sound 
→ Sound Output → Bluetooth Speaker List)

 ; Remove and reconnect the power plug, 
then try again.

 ; Reset the product and try again.  
(See page 31.)

Sound drops out when connected via 
Bluetooth.

 ; Some devices can cause radio interference 
if they are located too close to the 
Soundbar. e. g. microwaves, wireless 
routers, etc.

 ; If your device that is connected via 
Bluetooth moves too far away from the 
Soundbar, it may cause the sound to drop 
out. Move the device closer to the 
Soundbar.

 ; If a part of your body is in contact with the 
Bluetooth transceiver or the product is 
installed on metal furniture, sound may 
drop out. Check the installation 
environment and conditions for use.

Soundbar does not turn on automatically with 
the TV.

 ; When you turn off the Soundbar while 
watching TV, power synchronization with 
the TV is disabled. First turn off the TV. 

14 LICENCE

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright 1992-2019 Dolby Laboratories. 
All  rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS 
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in 
combination with the Symbol, and DTS 2.0 
Channel are registered trademarks or 
trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights 
Reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. and any use of such marks by Samsung 
Electronics Co., Ltd. is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their 
respective owners.
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[ENERGY STAR]
ENERGY	STAR	qualified	model	only

 – Your Samsung product is ENERGY STAR 
qualified in its factory default setting. 
Change to certain features, settings and 
functionality in this product can change the 
power consumption, possibly beyond the 
limits required for ENERGY STAR 
qualification.

 – Environmental Protection Agency and 
Department of Energy. ENERGY STAR is a 
joint program of the Government agencies, 
designed to promote energy efficient 
products and practices.

Refer to www.energystar.gov for more 
information of the ENERGY STAR Program.

ENERGY	STAR	qualified	model	only
(Applicable to Thin Client models only)
As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has 
determined that this product meets the 
ENERGY STAR® guidelines for energy 
efficiency.

 – The ENERGY STAR Program has been to 
reduced greenhouse gas emissions and 
save energy through voluntary labeling.

 – Power management setting of this product 
have been enabled by default, and have 
various timing setting from 1 minutes to 5 
hours.

 – The product can wake with a button press 
on the chassis from sleep mode.

ENERGY	STAR	qualified	model	only	(The	other	
models)

 – As an ENERGY STAR Partner, Samsung has 
determined that this product or product 
models meets the ENERGY STAR guideline 
for energy efficiency.

15 OPEN SOURCE 
LICENCE NOTICE

To send inquiries and requests for questions 
regarding open sources, contact Samsung Open 
Source (http://opensource.samsung.com)

16 IMPORTANT 
NOTES ABOUT 
SERVICE

 • Figures and illustrations in this User Manual 
are provided for reference only and may differ 
from actual product appearance.

 • An administration fee may be charged if 
either 
(a)  an engineer is called out at your request 

and there is no defect with the product (i.e. 
where the user manual has not been read).

(b) you bring the unit to a repair centre and 
there is no defect with the product (i.e. 
where the user manual has not been read).

 • You will be informed of the administration fee 
amount before a technician visits.
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17 SPECIFICATIONS AND GUIDE

Specifications

Model Name HW-B430 / HW-B440

USB 5V/0.5A

Weight 1.4 kg

Dimensions (W x H x D) 858.8 x 59.0 x 75.0 mm

Operating Temperature Range +5°C to +35°C

Operating Humidity Range 10 % ~ 75 %

AMPLIFIER
Rated Output power

40W x 2, 6 ohm

Supported play formats
(DTS 2.0 sound is played in DTS format.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™  
(supporting Dolby® Digital), DTS

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
BT max transmitter power
SRD max transmitter power

100mW at 2.4GHz – 2.4835GHz
25mW at 5.725GHz – 5.825GHz

Subwoofer Name PS-WB44T

Weight 4.4 kg

Dimensions (W x H x D) 181.5 x 343.0 x 272.0 mm

AMPLIFIER
Rated Output power

190W

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power

25mW at 5.725GHz – 5.825GHz

Overall Standby Power Consumption (W) 2.0W

Bluetooth
Port deactivation method

Press and hold the SOUND MODE button for 
more than 5 seconds to turn off Bluetooth Power 

function.

NOTES
 • Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.
 • Weight and dimensions are approximate.
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Hereby, Samsung declares that this radio equipment is in compliance with Directive 2014/53/EU and the 
relevant UK statutory requirements. 
The full text of the declaration of conformity is available at the following internet address:  
http://www.samsung.com go to Support and enter the model name.
This equipment may be operated in all EU countries and in the UK.

[Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be 
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical 
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference 
levels in EC Directive 2006/66.  
If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the 
environment.
To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of 
waste and recycle them through your local, free battery return system.

Correct Disposal of This Product
(Waste Electrical & Electronic Equipment)

(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic 
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the 
end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled 
waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to 
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local 
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe 
recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract. 
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations 
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:  
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/
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INFORMATIONS RELATIVES À LA SÉCURITÉ

AVERTISSEMENTS
POUR ÉVITER LES RISQUES DE CHOC 
ÉLECTRIQUE, NE DÉMONTEZ PAS LE CAPOT.  
L’APPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIÈCES 
RÉPARABLES PAR L’UTILISATEUR ; S’ADRESSER 
À UN SERVICE APRÈS-VENTE QUALIFIÉ.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une 
explication des symboles pouvant figurer sur 
votre produit Samsung.

ATTENTION
RISQUE DE CHOC 

ÉLECTRIQUE. NE PAS 
OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est 
alimenté par haute tension. Il est 
dangereux de toucher la moindre pièce 
située à l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une 
documentation importante relative au 
fonctionnement et à l'entretien est 
fournie avec le produit.

Produit de classe II : ce symbole indique 
qu'aucun branchement de sécurité à la 
terre (prise de terre) n'est requis. 
Si ce symbole n'est pas présent sur un 
produit avec un cordon d'alimentation, 
le produit DOIT avoir une connexion de 
protection fiable à la terre.

Tension CA : ce symbole indique que la 
tension nominale indiquée par le 
symbole est une tension CA.

Tension CC : ce symbole indique que la 
tension nominale indiquée par le 
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode 
d'emploi : ce symbole avertit l'utilisateur 
qu'il doit consulter le manuel 
d'utilisation pour en savoir plus sur les 
informations relatives à la sécurité.

AVERTISSEMENT 
 • Afin de diminuer les risques d’incendie ou de 

choc électrique, n’exposez pas cet appareil à 
la pluie ou à l’ humidité.

ATTENTION
 • POUR PRÉVENIR LES CHOCS ÉLECTRIQUES, 

BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN 
PRENANT SOIN D’INSÉRER LA TIGE LARGE 
DANS LA FENTE LARGE.

 • Cet appareil doit toujours être branché à une 
prise terre.

 • Pour déconnecter l’appareil du circuit 
principal, la prise doit être débranchée de la 
prise principale ; il est de ce fait nécessaire 
que la prise principale soit facile d’accès.

 • Évitez toute projection d’eau sur l’appareil.  
Ne posez jamais d’objet contenant un liquide 
(ex : un vase) dessus. 

 • Pour éteindre complètement l’appareil, vous 
devez retirer le cordon d’alimentation de la 
prise murale. Par conséquent, le cordon 
d’alimentation doit être facilement accessible 
à tout moment.
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PRÉCAUTIONS
1. Vérifiez que l’alimentation électrique CA de 

votre domicile respecte les conditions en 
matière d’alimentation répertoriées sur 
l’étiquette d’identification située au bas de 
votre produit. Posez votre produit à plat sur 
un meuble stable en veillant à laisser un 
espace de 7 à 10 cm autour de l’appareil afin 
d’assurer une ventilation correcte de celui-ci. 
Faites attention à ne pas obstruer les orifices 
de ventilation. Ne posez pas l’ensemble sur 
un amplificateur ou un autre appareil 
susceptible de chauffer. Cet ensemble est 
conçu pour une utilisation en continu. Pour 
entièrement éteindre l’appareil, débranchez 
la fiche CA de la prise murale. Débranchez 
l’appareil si vous envisagez de ne pas l’utiliser 
durant une longue période.

2. En cas d’orage, débranchez la fiche de 
l’appareil de la prise murale. Les surtensions 
occasionnées par l’orage pourraient 
endommager votre appareil.

3. N’exposez pas l’ensemble aux rayons directs 
du soleil ou à toute autre source de chaleur.  
Ceci pourrait entraîner une surchauffe et un 
dysfonctionnement de l’appareil.

4. Protégez le produit de l’humidité (comme les 
vases) et d’une chaleur excessive (comme 
une cheminée) ou de tout équipement 
capable de créer des champs magnétiques 
ou électriques. Débranchez le câble 
d’alimentation en cas de dysfonctionnement. 
Votre produit n’est pas prévu pour un usage 
industriel. Ce produit ne peut être utilisé qu’à 
des fins personnelles. Une condensation 
peut se former si le produit ou un disque a 
été stocké à basse température.  
Si vous devez transporter l’ensemble 
pendant l’hiver, attendez environ 2 heures 
que l’appareil ait atteint la température de la 
pièce avant de l’utiliser.

5. Les piles utilisées dans ce produit peuvent 
contenir des produits ch miques dangereux 
pour l’environnement. Ne jetez pas les piles 
dans votre poubelle habituelle. Ne vous 
débarrassez pas des piles en les faisant 
brûler. Ne court-circuitez pas, ne 
désassemblez pas ni ne faites pas surchauffer 
les batteries. ATTENTION : Le remplacement 
incorrect de la batterie entraîne un risque 
d’explosion. Ne la remplacez que par une 
batterie du même type.
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01 CONTRÔLE DES COMPOSANTS

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Unité principale Soundbar Caisson de basse Télécommande/Piles

x 2

Cordon d’alimentation  
(Caisson de basse, Soundbar)

Câble optique Guide	de	fixation	murale

x 2
(M4 x L10)

x 2 x 2

Vis	de	fixation Vis Support	de	fixation	murale

 • Pour plus d’informations sur l’alimentation et la consommation électriques, reportez-vous à 
l’étiquette collée sur le produit. (Étiquette : Bas de l’Unité Principale Soundbar)

 • Pour acheter des composants supplémentaires ou des câbles optionnels, contactez un Centre de 
service Samsung ou le Service client de Samsung.

 • L’aspect des accessoires peut légèrement différer des illustrations ci-dessus.
 • La présentation et les spécifications peuvent faire l’objet de modifications sans préavis.
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02 PRÉSENTATION DU PRODUIT

Panneau frontal/supérieur de la Soundbar

Panneau supérieur

�

�

� �

�
Affichage 
Affiche l'état et le mode actuel du produit.

�

Touche  (Alimentation)
Allume et éteint l'appareil.

 • Fonction Auto Power Down 
L’appareil s’éteint automatiquement dans les situations suivantes.

 – Mode D.IN / BT / USB : S’il n’y a pas de signal audio pendant 18 minutes.

�
Touche  (Volume)
Règle le volume.

 • Une fois ajusté, le niveau de volume apparaît sur l’affichage avant de la Soundbar.

�

Touche  (Source) 
Sélectionne le mode d'entrée de la source.

Mode d’entrée Affichage

Entrée numérique optique D.IN

Mode BLUETOOTH BT

Mode USB USB

 • Pour activer le mode «BT	PAIRING», changez la source sur le mode «BT», puis appuyez et maintenez 
enfoncée la touche  (Source) pendant plus de 5 secondes.

 • Lorsque vous branchez le cordon CA, la touche Marche/Arrêt fonctionne pendant 4 à 6 secondes.
 • Lorsque vous mettez l’unité sous tension, il faut compter 4 ou 5 secondes de retard avant le 

déclenchement du son.
 • Si vous souhaitez bénéficier du son du Soundbar uniquement, vous devrez éteindre les enceintes du 

téléviseur depuis le menu Audio Setup de votre téléviseur. Reportezvous au manuel fourni avec 
votre téléviseur.
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Panneau inférieur de la Soundbar

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

�
�

�

�
POWER
Connectez le câble d'alimentation secteur de la Soundbar.

�
DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL)
Permet de connecter la sortie numérique (optique) d'un appareil externe.

�
USB (5V 0.5A)
Permet de connecter un périphérique USB pour lire des fichiers musicaux sur le périphérique USB via la 
Soundbar.

 • Lorsque vous débranchez le cordon d’alimentation d’une prise de courant murale, tirez la fiche. Ne 
tirez pas le câble.

 • Ne branchez pas cette unité ou d’autres composants à une prise CA tant que toutes les connexions 
entre les composants ne sont pas terminées.
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03 UTILISATION DE LA TÉLÉCOMMANDE

Insertion	des	piles	avant	l’utilisation	de	la	télécommande	(Piles	AAA	X	2)

Faites glisser le couvercle arrière dans la direction 
de la flèche jusqu’à ce qu’il soit complètement 
retiré. Insérez 2 piles AAA (1,5 V) orientées de sorte 
que la polarité soit correcte. Remettez le couvercle 
arrière en le faisant glisser dans sa position.

Comment utiliser la télécommande

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�

�
�

�

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Alimentation

Allume et éteint la Soundbar.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Source

Appuyez pour sélectionner une source 
connectée à la Soundbar.

�
SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Coupure de son 

Appuyez sur la touche  (Coupure de son) pour 
couper le son. Appuyez de nouveau sur cette 
touche pour activer le son.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Volume

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler 
le volume.

 • Sourdine 
Appuyez sur la touche Volume pour couper 
le son. Appuyez de nouveau sur cette touche 
pour réactiver le son.
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�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

CH LEVEL

Appuyer sur cette touche permet de régler le volume de chaque enceinte.
 • Appuyez sur cette touche pour sélectionner VIRTUAL CENTER LEVEL puis réglez le 

volume entre -6~ et +6 à l’aide des touches Haut/Bas.
 • Si les enceintes arrière (vendues séparément) sont connectées, le réglage REAR LEVEL 

est disponible. Pour régler le volume REAR LEVEL entre -6 et +6, utilisez les touches 
Haut/Bas.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Commande 
sonore

Appuyer sur cette touche permet de paramétrer la fonction audio. Il est possible de 
modifier chaque réglage à l'aide des touches Haut/Bas.

AUDIO SYNC  VOICE ENHANCE ON/OFF 	NIGHT	MODE	ON/OF
 – AUDIO SYNC 

Si l’image sur le téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés, appuyez 
sur la touche  (Commande sonore) pour sélectionner AUDIO SYNC puis réglez le 
décalage audio de 0 à 300 millisecondes à l’aide des touches Haut/Bas. (Non 
disponible en mode «USB» ou «BT»)

 – VOICE ENHANCE ON/OFF 
Ce mode permet d’entendre plus facilement les dialogues parlés dans les films et sur 
le téléviseur.

 – NIGHT	MODE	ON/OFF 
Ce mode est idéal pour le visionnage de nuit, car les réglages sont modifiés pour 
baisser le volume sans nuire à la clarté des dialogues.

 • Les fonctions audio VOICE ENHANCE et NIGHT	MODE peuvent être activées ou 
désactivées ON/OFF à l’aide des touches Haut/Bas. 

 • Appuyez et maintenez enfoncée la touche  (Commande sonore) pendant environ  
5 secondes pour ajuster le son pour chaque bande de fréquence. 150 Hz, 300 Hz,  
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz peuvent être sélectionnés à l’aide des touches 
Gauche/Droite et chaque réglage peut être défini entre -6 et +6 à l’aide des touches 
Haut/Bas. (Assurez-vous que le mode son est réglé sur «STANDARD».)

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Bluetooth  
PAIR

Appuyez sur la touche  PAIR. «BT	PAIRING» s'affiche sur l'écran de la Soundbar.  
Vous pouvez connecter la Soundbar à un nouvel appareil Bluetooth dans ce mode en 
sélectionnant la Soundbar dans la liste de recherche d'appareils Bluetooth.

�

Lecture / Pause

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

Appuyez sur la touche p pour mettre le fichier musical temporairement en pause. 
Si vous appuyez à nouveau sur la touche, le fichier musical est lu.
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�

VOL WOOFER

SOUND
MODE

PAIR

Haut/Bas/
Gauche/

Droite

Appuyez sur les zones indiquées pour sélectionner Haut/Bas/
Gauche/Droite.

Appuyez sur Haut/Bas/Gauche/Droite sur la touche pour sélectionner ou paramétrer les 
fonctions.

 • Répétition 
Pour utiliser la fonction de répétition en mode «USB», appuyez sur la touche Haut.

 • Saut	de	fichier	musical 
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant. 
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.

 • ID SET 
Appuyez et maintenez enfoncée la touche Haut pendant 5 secondes pour terminer  
ID SET (lors de la connexion d’un caisson de basse sans fil ou d’enceintes arrière sans 
fil).

�
SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

Info

Lorsque vous appuyez sur cette touche, les informations relatives à chaque mode 
apparaissent. (Voir page 7.)

� SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

SOUND MODE

En appuyant sur cette touche, vous pouvez sélectionner le mode son souhaité.

SURROUND SOUND 	GAME	 STANDARD
 – SURROUND SOUND 

Fournit un champ sonore plus large que la norme.
 – GAME 

Fournit un son stéréoscopique vous permettant une immersion dans l’action pendant 
le jeu.

 – STANDARD 
Émet le son original.

 • DRC (Dynamic Range Control) 
Vous permet d’appliquer un contrôle de plage dynamique aux pistes Dolby Digital. 
Appuyez sur le bouton SOUND MODE pendant plus de 5 secondes tandis que la 
Soundbar est hors tension pour activer ou désactiver la fonction DRC (Dynamic Range 
Control). Quand la fonction DRC est activée, les sons forts sont atténués. (Il peut se 
produire une distorsion du son.)

 • Bluetooth Power 
Cette fonction allume automatiquement la Soundbar à la réception d’une demande de 
connexion d’un téléviseur ou d’un appareil Bluetooth connecté précédemment. Le 
réglage est activé par défaut.

 – Appuyez et maintenez enfoncée la touche SOUND MODE pendant plus de  
5 secondes pour désactiver la fonction Bluetooth Power.



FRA - 12

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

NIVEAU DU 
WOOFER 
(GRAVES)CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

CH LEVEL

TONE

CONTROLWOOFER
SOUND

MODE

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le niveau du woofer (graves) sur -12 ou de 
-6 à +6. Pour définir le niveau de volume du woofer (graves) sur 0 (Défaut), appuyez sur la 
touche.

�

SOUND
MODE

WOOFER

TONE
CONTROLCH LEVEL

TONE 
CONTROL

Appuyer sur cette touche permet de régler le volume des aigus et des graves.
 • Appuyez sur cette touche pour sélectionner TREBLE ou BASS , puis réglez le volume 

entre -6~ et +6 à l’aide des touches Haut/Bas.
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Utilisation	des	touches	dissimulées	(Touches	avec	plus	d’une	
fonction)

Touche dissimulée
Page de référence

Touche de télécommande Fonction

WOOFER (Haut)
Télécommande de votre téléviseur  

Activer/Désactiver (Veille)
page 14

Gauche
Activation/Désactivation de la connexion 

au téléviseur (BT prêt)
page 21

Haut ID SET page 11

 (Commande sonore)

Égaliseur 7 bandes (maintenir enfoncé 
5 secondes)

page 10

Réinitialisation (maintenir enfoncé 
10 secondes)

page 31

SOUND MODE
DRC ON/OFF (Veille) page 11

Bluetooth Power page 11

Spécifications	de	sortie	pour	les	différents	modes	d’effets	sonores

Effet Entrée

Sortie

Sans kit d’enceintes 
arrière	sans	fil

Avec	kit	d’enceintes	arrière	
sans	fil

SOUND MODE

Surround

VOL WOOFER

SOUND
MODE

Bluetooth
POWER

SURROUND 
SOUND

2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux

5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux

GAME
2.0 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux

5.1 canaux 2.1 canaux 4.1 canaux

STANDARD
2.0 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux

5.1 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux

 • Le kit d’enceintes arrière sans fil Samsung peut être acheté séparément. Pour acheter un kit,
contactez le vendeur chez qui vous avez acheté la Soundbar.
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Réglage	du	volume	de	la	Soundbar	avec	une	télécommande	de	
téléviseur
Réglez le volume de la Soundbar en utilisant la télécommande du téléviseur.

 • Cette fonction ne peut être utilisée qu’avec une télécommande à infrarouge. Les 
télécommandes Bluetooth (qui nécessitent un jumelage) ne sont pas prises en charge.

 • Réglez les enceintes du téléviseur sur Hautparleur ext pour utiliser cette fonction.
 • Fabricants prenant en charge cette fonction : 

Samsung, VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Éteignez la Soundbar.
2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche WOOFER pendant 5 secondes.  

Chaque fois que vous appuyez sur la touche WOOFER et la maintenez pendant 5 secondes, le mode 
change dans l’ordre suivant : «OFF-TV REMOTE» (Mode par défaut), «SAMSUNG-TV	REMOTE», 
«ALL-TV REMOTE».

Touche de télécommande Écran État

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

(Mode par défaut)

OFF-TV REMOTE
Désactive la télécommande de 

téléviseur.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

SAMSUNG-TV	REMOTE
Active une télécommande de 

téléviseur à infrarouge Samsung.

SOUND

MODE

WOOFER

CH LEVEL

TONE

CONTROL

5 Sec

ALL-TV REMOTE
Active toute autre télécommande de 

téléviseur à infrarouge.
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04 CONNEXION	DE	LA	SOUNDBAR

Connexion de l’alimentation électrique
Utilisez les composants d’alimentation pour connecter le Caisson de basse et la Soundbar à une prise 
électrique dans l’ordre suivant :

1. Connectez le cordon d’alimentation au Caisson de basse.
2. Connectez le cordon d’alimentation à la Soundbar.

Reportez-vous aux illustrations ci-dessous.
 • Pour plus d’informations sur l’alimentation et la consommation électriques requises, reportez-vous 

à l’étiquette collée sur le produit. (Étiquette : Partie inférieure de l’unité principale Soundbar)

Arrière du  
Caisson de basse

 Cordon 
d’alimentation

Connexion de 
l’alimentation 

électrique

Partie inférieure de 
l’unité principale 

Soundbar

Connexion de 
l’alimentation 

électrique

 Cordon 
d’alimentation

POWER

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

POWER

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)
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Connexion de la Soundbar au Caisson de basse
Lorsque le Caisson de basse est connecté, vous pouvez profiter de la puissance sonore des graves.

Connexion automatique entre le Caisson de basse et la Soundbar
Lorsque vous mettez l’appareil sous tension après avoir connecté les câbles d’alimentation à la 
Soundbar et au Caisson de basse, le Caisson de basse est automatiquement connecté à la Soundbar.

 • Une fois l’appariement automatique effectué, l’indicateur bleu situé à l’arrière du caisson de basse 
s’allume.

Témoins indicateurs LED sur l’arrière du Caisson de basse

LED État Description Résolution

Bleu

Activé
Connexion réussie 
(fonctionnement 
normal) 

-

Clignotement
Récupération de la 
connexion

Vérifiez si le câble d’alimentation 
fixé à l’unité principale Soundbar 
est connecté correctement ou 
attendez environ 5 minutes. Si le 
clignotement continue, essayez 
de connecter manuellement le 
caisson de basse. Voir page 17.

Rouge

Activé

En veille (avec l’unité 
principale de la 
Soundbar éteinte)

Vérifiez que le câble 
d’alimentation sur l’unité 
principale Soundbar est connecté 
correctement.

Échec de la 
connexion

Reconnectez. Reportez-vous aux 
instructions sur la connexion 
manuelle à la page 17.

Rouge et bleu

Clignotement Dysfonctionnement
Reportez-vous aux informations 
de contact du Centre de service 
Samsung dans le manuel.
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Connexion manuelle du Caisson de basse si la connexion automatique échoue

Avant	d’effectuer	la	procédure	de	connexion	manuelle	ci-dessous	:

 • Vérifiez que les câbles d’alimentation pour la Soundbar et le Caisson de basse sont connectés
correctement.

 • Assurez-vous que la Soundbar est allumée.

1. Appuyez sur la touche ID SET à l’arrière du Caisson de basse, et maintenez-la enfoncée pendant au 
moins 5 secondes.

 • L’indicateur rouge à l’arrière du Caisson de basse s’éteint et l’indicateur bleu clignote.

5 Sec

Arrière du Caisson de basse

2. Appuyez sur la touche Haut de la télécommande, et maintenez-la enfoncée pendant au moins
5 secondes.

 • Le message ID SET s’affiche un moment sur l’écran de la Soundbar, avant de disparaître.
 • La Soundbar est automatiquement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

SOUND
MODE

PAIR 5 Sec

ID SET

Le	logo	SAMSUNG	est	sur	le	dessus

3. Vérifiez que le voyant LED LINK s’éclaire en bleu en continu (connexion établie).

Allumé en bleu

Le voyant LED LINK arrête de clignoter et 
s’éclaire en bleu en continu lorsqu’une 
connexion est établie entre la Soundbar et le 
Caisson de basse sans fil.
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REMARQUES
 • Ne branchez pas le cordon d’alimentation de ce produit ou votre téléviseur à une prise de courant 

murale tant que toutes les connexions entre les composants ne sont pas terminées.
 • Avant de déplacer ou d’installer ce produit, assurez-vous de le mettre hors tension et de 

débrancher le cordon d’alimentation.
 • Si l’unité principale est hors tension, le subwoofer sans fil entrera en mode veille et la LED de 

STANDBY à l’arrière s’allumera en rouge après avoir clignoté en bleu plusieurs fois.
 • Si vous utilisez un appareil qui utilise la même fréquence (5,8 GHz) que la Soundbar près de cette 

Soundbar, les interférences peuvent provoquer des interruptions de son.
 • La distance de transmission maximale du signal sans fil de l’unité principale est d’environ 10 mètres, 

mais peut varier en fonction de votre environnement d’exploitation. Si un mur en béton armé ou 
métallique se trouve entre l’unité principale et le subwoofer sans fil, le système risque de ne pas 
fonctionner du tout, car le signal sans fil ne peut pas passer à travers le métal.

PRÉCAUTIONS
 • Les antennes de réception sans fil sont intégrées au subwoofer sans fil. Gardez les unités à l’abri de 

l’eau et de l’humidité.
 • Pour des performances d’écoute optimales, assurez-vous que la zone autour de l’emplacement du 

subwoofer sans fil et du module de réception sans fil (vendu séparément) ne présente pas 
d’obstacles.

Connexion	du	kit	arrière	sans	fil	Samsung	à	votre	Soundbar
Passez au son surround véritablement sans fil en connectant votre kit d’enceintes arrière sans fil 
Samsung (SWA-9100S ou SWA-9200S, vendu séparément) à votre Soundbar.
Pour plus d’informations concernant les connexions, veuillez consulter le manuel du kit d’enceintes 
arrière sans fil Samsung.
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05 CONNEXION	FILAIRE	AVEC	LE	
TÉLÉVISEUR

Écoutez le son du téléviseur depuis la Soundbar via des connexions câblées ou sans fil.
 • Lorsque la Soundbar est connectée à un téléviseur Samsung TV sélectionné, la Soundbar peut être 

contrôlée à l’aide de la télécommande du téléviseur.
 – Cette fonction est prise en charge par les téléviseurs Samsung Smart TV sortis en 2017 et 

ultérieurement, et qui prennent en charge le Bluetooth lorsque vous connectez la Soundbar au 
téléviseur à l’aide d’un câble optique.

 – Cette fonction vous permet également d’utiliser le menu du téléviseur pour ajuster le champ 
sonore et de nombreux réglages ainsi que le volume et la coupure du son.

Connexion à l’aide d’un câble optique
Lorsque les signaux de diffusion sont Dolby Digital et le réglage «Format audio de sortie numérique» 
est PCM sur votre téléviseur, il est recommandé de modifier le réglage sur Dolby Digital. Une fois le 
réglage modifié, vous pouvez profiter d’une meilleure qualité sonore. (Il se peut que le menu du 
téléviseur utilise des mots différents pour Dolby Digital et PCM en fonction du fabricant.)

Liste	de	vérifications	préalables	à	la	connexion
 • Lorsque vous utilisez un câble optique et que les bornes sont dotées d’un cache, veillez à retirer 

les caches.

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

OPTICAL OUT Partie supérieure de la 
Soundbar

D.IN

Câble optique

�

�

Partie inférieure de la Soundbar

1. Raccordez la prise DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL) de la Soundbar à la prise OPTICAL OUT du 
téléviseur à l’aide d’un câble optique numérique.

2. Appuyez sur le bouton  (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis 
sélectionnez le mode «D.IN».
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06 CONNEXION	SANS	FIL	AVEC	LE	
TÉLÉVISEUR

Connexion	à	un	téléviseur	via	Bluetooth
Lorsqu’un téléviseur est connecté à l’aide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas 
de câblage.

 • Seul un téléviseur à la fois peut être connecté.

SOUND
MODE

PAIR

OU

Connexion initiale

1. Appuyez sur la touche  PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT	PAIRING».

(OU) a. Appuyez sur le bouton  (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez «BT». 
«BT» passe automatiquement en «BT	PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY» 
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparaît, maintenez le bouton  (Source) enfoncé sur le panneau 
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT	PAIRING».

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur. (Pour plus d’informations, reportez-vous au 
manuel du téléviseur.)

3. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar B4-Series» ou «[ AV ]Soundbar B4-Series» dans la liste 
sur l’écran du téléviseur. 
Une Soundbar disponible est indiquée «Need Pairing» ou «Paired» dans la liste des appareils Bluetooth 
sur le téléviseur. Pour connecter la Soundbar, sélectionnez le message et établissez la connexion.

 • Lorsque le téléviseur est connecté, [Nom	du	téléviseur]→ «BT» apparaît sur l’affichage avant de 
la Soundbar.

4. Vous pouvez maintenant entendre le son du téléviseur depuis la Soundbar.

Si	le	téléviseur	ne	détecte	pas	la	Soundbar
 • Connectez le téléviseur et la Soundbar avec un câble optique, puis sélectionnez le mode «D.IN» en 

appuyant sur le bouton  (Source) en haut de la Soundbar. Testez si la sortie audio fonctionne 
normalement, puis passez aux étapes 2 et 3.
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Si la connexion de l’appareil échoue
 • Si la liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar B4-Series» 

ou «[ AV ]Soundbar B4-Series» apparaît dans la liste, supprimez-la.
 • Ensuite, répétez les étapes 1 à 3.

REMARQUE
 • Après avoir connecté la Soundbar au téléviseur pour la première fois, utilisez le mode «BT READY» 

pour la reconnexion. 

Déconnexion	de	la	Soundbar	à	partir	du	téléviseur
Appuyez sur le bouton  (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande et activez l’un des 
modes, à l’exception du mode «BT».

 • La déconnexion prend du temps parce que le téléviseur doit recevoir une réponse de la Soundbar. 
(Le temps requis peut varier selon le modèle de téléviseur.)

 • Pour annuler la connexion Bluetooth automatique entre la Soundbar et le téléviseur, appuyez sur la 
touche Gauche sur la télécommande pendant 5 secondes avec la Soundbar en mode «BT READY». 
(Activation/Désactivation de la connexion au téléviseur)

Quelle	est	la	différence	entre	BT	READY	et	BT	PAIRING	?
 • BT READY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou 

connecter un appareil mobile connecté précédemment à la Soundbar.
 • BT	PAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil à la Soundbar. (Appuyez sur 

le bouton  PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton  (Source) situé sur la partie 
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode 
«BT».)

REMARQUES
 • Si un code PIN est demandé lors de la connexion d’un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
 • En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la 

Soundbar et l’appareil Bluetooth dépasse 10 m.
 • La Soundbar s’éteint automatiquement après 18 minutes en état Prêt.
 • Il se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la 

connexion dans les circonstances suivantes:
 – En cas de champ électrique puissant autour de la Soundbar.
 – Si deux appareils Bluetooth ou plus sont appariés simultanément avec la Soundbar.
 – Si l’appareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.

 • Les appareils qui génèrent des ondes électromagnétiques doivent être conservés à distance de 
l’unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.
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07 CONNEXION	À	UN	APPAREIL	EXTERNE
Raccordez un appareil externe via une connexion câblée ou une connexion Bluetooth pour écouter le 
son de l’appareil externe via la Soundbar.

Connexion à l’aide d’un câble optique

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

OPTICAL OUT Partie supérieure de la 
Soundbar

D.IN

Câble optique

�

�

Partie inférieure de la Soundbar

Lecteur BD/DVD /  
Boîtier décodeur / 
Console de jeu

1. Raccordez DIGITAL	AUDIO	IN	(OPTICAL) de l’unité principale à la prise OPTICAL OUT de l’appareil 
source à l’aide d’un câble optique numérique.

2. Sélectionnez le mode «D.IN» en appuyant sur le bouton  (Source) situé sur le panneau frontal 
ou sur la télécommande.
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08 CONNEXION	D’UN	PÉRIPHÉRIQUE	DE	
STOCKAGE	USB

Vous pouvez lire des fichiers musicaux situés sur les périphériques de stockage USB via la Soundbar.

USB

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

Port USB

1. Connectez l’appareil USB au port USB situé sur la partie inférieure du produit.
2. Appuyez sur le bouton  (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis 

sélectionnez «USB».
3. «USB» apparaît sur l’écran d’affichage.
4. Lisez des fichiers musicaux depuis le périphérique de stockage USB via la Soundbar.

 • La Soundbar s’éteint automatiquement (Auto Power Down) si aucun périphérique USB n’a été 
connecté pendant plus de 18 minutes.
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Liste de compatibilités

Extension Codec Débit d'échantillonnage Débit binaire

*.mp3 MPEG 1 Layer2 32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG 1 Layer3 32 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

MPEG 2 Layer3 16 ~ 24 kHz 8 ~ 160 kbps

MPEG 2.5 Layer3 8 ~ 12 kHz 8 ~ 160 kbps

*.wma WMA7/8/9/STD 8 ~ 48 kHz 32 ~ 320 kbps

*.aac AAC

8 ~ 96 kHz < 1728 kbpsAAC-LC

HE-AAC

*.ogg Codec Vorbis (8, 16, 22,05, 32, 44,1, 48) kHz

ogg non pris en charge :
1. taille de bloc 0 < 256,
taille de bloc 0 > 1024
2. taille de bloc 1 < 512,
taille de bloc 1 > 4096
3. compteur de code > 64
4. entrée de code > 640
5. compteur niveau > 2
6. type niveau 0
7. compteur résiduel > 2
8. dimension != 2
9. compteur de mappage  
> 2
10. compteur de mode > 2
11. type résiduel !=numéro 
de canal

*.flac - 8 ~ 192 kHz < 5 Mbps

*.wav
PCM/LPCM/IMA_
ADPCM/MPEG/MULAW

8 ~ 192 kHz < 5 Mbps

*.AIFF
Type de compression : 
alwa, ulaw, sowt

(8, 16, 22,05, 32, 44,1, 48, 96, 192) kHz 
à  2 canaux

< 5 Mbps

 • Si votre périphérique USB contient trop de dossiers (environ 256) et de fichiers (environ 999), la 
Soundbar mettra peut-être du temps à accéder à vos fichiers et à les lancer.
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09 CONNEXION	À	UN	APPAREIL	MOBILE

Connexion	via	Bluetooth
Lorsqu’un appareil est connecté à l’aide de Bluetooth, vous pouvez écouter le son stéréo sans tracas de 
câblage.

 • Vous ne pouvez pas connecter plus d’un appareil Bluetooth en même temps.

SOUND
MODE

PAIR

OU

Appareil Bluetooth

Connexion initiale

1. Appuyez sur la touche  PAIR de la télécommande pour passer au mode «BT	PAIRING».

(OU) a. Appuyez sur le bouton  (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez 
«BT». 
«BT» passe automatiquement en «BT	PAIRING» en quelques secondes ou en «BT READY» 
en cas de connexion enregistrée.

b. Lorsque «BT READY» apparaît, maintenez le bouton  (Source) enfoncé sur le panneau 
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher «BT	PAIRING».

2. Sélectionnez «[AV] Samsung Soundbar B4-Series» ou «[ AV ]Soundbar B4-Series» dans la liste.
 • Lorsqu’une Soundbar est connectée à l’appareil Bluetooth, [Nom de l’appareil Bluetooth] → 

«BT» apparaît sur l’affichage avant.
3. Lisez des fichiers musicaux à partir de l’appareil, connecté via Bluetooth, via la Soundbar.

Si la connexion de l’appareil échoue
 • Si la liste de Soundbar connectées précédemment (par ex. «[AV] Samsung Soundbar B4-Series» 

ou «[ AV ]Soundbar B4-Series» apparaît dans la liste, supprimez-la.
 • Ensuite, répétez les étapes 1 et 2.

REMARQUE
 • Après avoir connecté la Soundbar au appareil mobile pour la première fois, utilisez le mode «BT 

READY» pour la reconnexion. 
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Quelle	est	la	différence	entre	BT	READY		et	BT	PAIRING	?
 • BT READY : Dans ce mode, vous pouvez rechercher les téléviseurs connectés précédemment ou 

connecter un appareil mobile connecté précédemment à la Soundbar.
 • BT	PAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil à la Soundbar. (Appuyez sur 

le bouton  PAIR de la télécommande ou maintenez le bouton  (Source) situé sur la partie 
supérieure de la Soundbar enfoncé pendant plus de 5 secondes lorsque la Soundbar est en mode 
«BT».)

REMARQUES
 • Si un code PIN est demandé lors de la connexion d’un appareil Bluetooth, saisissez <0000>.
 • En mode de connexion Bluetooth, la connexion Bluetooth sera perdue si la distance entre la 

Soundbar et l’appareil Bluetooth dépasse 10 m.
 • La Soundbar s’éteint automatiquement après 18 minutes en état Prêt.
 • Il se peut que la Soundbar ne puisse pas effectuer correctement la recherche Bluetooth ou la 

connexion dans les circonstances suivantes:
 – En cas de champ électrique puissant autour de la Soundbar.
 – En cas d’appariement simultané de plusieurs appareils Bluetooth avec la Soundbar.
 – Si l’appareil Bluetooth est éteint, non installé, ou présente un dysfonctionnement.

 • Les appareils qui génèrent des ondes électromagnétiques doivent être conservés à distance de 
l’unité principale Soundbar - par ex. des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.

 • Le Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
 • Effectuez uniquement la connexion à un périphérique Bluetooth qui prend en charge la fonction A2DP (AV).
 • Vous ne pouvez pas connecter le Soundbar à un périphérique Bluetooth qui prend en charge 

uniquement la fonction HF (Hands Free).
 • Lorsque vous avez apparié la barre audio à un périphérique Bluetooth, sélectionner «[AV] Samsung 

Soundbar B4-Series» ou «[ AV ]Soundbar B4-Series» parmi la liste des périphériques connectés à 
ce périphérique placera automatiquement la barre audio en mode «BT».

 – Disponible uniquement si le Soundbar est listé dans les périphériques appariés du périphérique 
Bluetooth. (Le périphérique Bluetooth et le Soundbar doivent être appariés au préalable au 
moins une fois)

 • Le Soundbar apparaîtra dans la liste des périphériques recherchés du périphérique Bluetooth 
uniquement lorsque le Soundbar affiche «BT READY».

 • La Soundbar ne peut pas être appariée à un autre appareil Bluetooth si elle est déjà en mode 
Bluetooth et appariée à un appareil Bluetooth.

Bluetooth	Power	Activé	(SOUND	MODE)
Lorsque la fonction Bluetooth Power Activé est activée et que le Soundbar est désactivé, si un 
périphérique Bluetooth précédemment associé essaye de se connecter au Soundbar, le Soundbar 
s’active automatiquement.

1. Appuyez sur la touche SOUND MODE et maintenez-la enfoncée pendant plus de 5 secondes sur la 
télécommande pendant que la Soundbar est sous tension.

2. «ON-BLUETOOTH POWER» s’affiche sur l’écran de la Soundbar.
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Déconnexion de l’appareil Bluetooth d’une Soundbar
Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du système Soundbar. Pour les instructions, 
reportez-vous au manuel d’utilisation de ce périphérique.

 • Le système Soundbar sera déconnecté.
 • Lorsque la Soundbar est déconnectée de l’appareil Bluetooth, la Soundbar affichera  

«BT DISCONNECTED» sur l’affichage avant.

Déconnexion de la Soundbar à partir de l’appareil Bluetooth
Appuyez sur le bouton  (Source) situé sur le panneau supérieur ou la télécommande , puis passez 
dans n’importe lequel des modes, à l’exception du mode «BT».

 • La déconnexion prend du temps parce que l’appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la 
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon l’appareil Bluetooth)

 • Lorsque la Soundbar est déconnectée de l’appareil Bluetooth, la Soundbar affichera  
«BT DISCONNECTED» sur l’affichage avant.

REMARQUES
 • En mode Bluetooth, la connexion sera perdue si la distance entre le système Soundbar et le 

périphérique Bluetooth dépasse 10 m.
 • Le système Soundbar s’éteint après 18 minutes en état Prêt.

À propos du Bluetooth
Le système Bluetooth est une technologie qui permet de connecter facilement entre eux des 
périphériques compatibles Bluetooth à l’aide d’une liaison sans fil courte distance.

 • Ce périphérique Bluetooth peut générer du bruit ou créer des dysfonctionnements en fonction des 
conditions d’utilisation lorsque:

 – Une partie du corps de l’appareil est en contact avec le système de réception/transmission du 
périphérique Bluetooth ou du système Soundbar.

 – Il est soumis à des variations électriques provenant d’obstructions provoquées par un mur, un 
coin ou des cloisonnements de bureaux.

 – Il est exposé à des interférences électriques provenant d’appareils utilisant la même bande de 
fréquences (exemple : équipements médicaux, fours à micro-ondes et réseaux LAN sans fil).

 • Associer le système Soundbar et le périphérique Bluetooth tout en maintenant une faible distance.
 • Plus la distance est grande entre l’Soundbar et le périphérique Bluetooth, plus la qualité de la 

transmission se dégrade. Si la distance excède la plage opérationnelle Bluetooth, la connexion est perdue.
 • Dans les zones où la réception est faible, la connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner 

correctement.
 • La connexion Bluetooth ne fonctionne que lorsqu’elle est proche de l’appareil. La connexion 

s’interrompt automatiquement lorsque cette plage est dépassée. Même si la distance est 
respectée, il est possible que la qualité sonore soit détériorée par des obstacles (ex. : murs, portes).

 • Cet appareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.
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10 INSTALLATION 
DU SUPPORT 
MURAL

Précautions d’installation
 • Installez sur un mur vertical uniquement.
 • N’installez pas dans un endroit à température 

élevée ou humide.
 • Vérifiez si le mur est suffisamment robuste 

pour supporter le poids du produit. 
Sinon, renforcez le mur ou choisissez un autre 
point d’installation.

 • Achetez et utilisez les vis de fixation ou les 
ancrages appropriés pour le type de mur dont 
vous disposez (plaque de plâtre, plaque 
métallique, bois, etc.). Si possible, fixez les vis 
portantes dans les poteaux.

 • Achetez les vis de support mural selon le type 
et l’épaisseur du mur sur lequel vous 
souhaitez monter la Soundbar.

 – Diamètre: M5
 – Longueur: 35 mm ou plus recommandés.

 • Connectez les câbles depuis l’unité aux 
appareils externes avant d’installer la 
Soundbar sur le mur.

 • Veillez à ce que l’unité soit éteinte et 
débranchée de la source d’alimentation avant 
de procéder à l’installation. Dans le cas 
contraire, il existe un risque d’électrocution.

Composants	de	fixation	au	mur

Guide	de	fixation	murale

x 2
(M4 x L10)

x 2

Vis	de	fixation	 Vis

x 2

Support	de	fixation	murale

1. Placez le Guide	de	fixation	murale contre le 
mur.

 • Le Guide	de	fixation	murale doit être de 
niveau.

 • Si votre téléviseur est monté sur le mur, 
installez la Soundbar à au moins 5 cm 
sous le téléviseur.

5 cm minimum
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2. Alignez la Ligne	centrale	du	Guide	de	
fixation	murale avec le centre de votre 
téléviseur (si vous fixez la Soundbar sous 
votre téléviseur), puis fixez le Guide	de	
fixation	murale au mur avec du ruban 
adhésif.

 • Si vous ne fixez pas la Soundbar sous un 
téléviseur, placez la Ligne centrale au 
centre de la zone d’installation.

Ligne centrale

3. Appuyez avec la pointe d’un stylo ou d’un 
crayon bien taillé au centre des images 
A-TYPE à chaque extrémité du guide pour 
marquer les trous des vis portantes, puis 
retirez le Guide	de	fixation	murale.

4. À l’aide d’une mèche appropriée, faites un 
trou dans le mur au niveau de chaque 
marque.

 • Si les marques ne correspondent pas aux 
positions des poteaux muraux, veillez à 
insérer les ancrages appropriés dans les 
trous avant d’insérer les vis portantes. Si 
vous utilisez des ancrages, pensez à percer 
des trous suffisamment larges pour les 
accueillir.

5. Enfoncez une vis (non fournie) dans chaque 
Vis	de	fixation, puis vissez fermement 
chaque vis dans un trou pour vis portante.

(Non fournie)

6. Installez les Support	de	fixation	murale sur 
la partie inférieure de la Soundbar, en 
veillant à les positionner correctement, en 
utilisant 2 Vis.

POWER

 • Lors de l’assemblage, veillez à ce que 
l’accroche des Support	de	fixation	
murale se trouve sur l’arrière de la 
Soundbar.

Arrière de la Soundbar

Extrémité droite de la Soundbar
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7. Installez la Soundbar, sur laquelle sont fixés 
les Supports	de	fixation	murale, en 
accrochant les Supports	de	fixation	murale 
sur les Vis	de	fixation sur le mur.

8. Faites glisser la Soundbar vers le bas, comme 
indiqué ci-dessous, afin que les Support de 
fixation	murale reposent de manière sûre 
sur les Vis	de	fixation.

 • Insérez les Vis	de	fixation dans la partie 
large (inférieure) des Support	de	fixation	
murale, puis faites glisser les Support de 
fixation	murale vers le bas afin que les 
Support	de	fixation	murale reposent de 
manière sûre sur les Vis	de	fixation.

11 INSTALLATION 
DE LA 
SOUNDBAR SUR 
UN SOCLE DE 
TÉLÉVISEUR

Placez la Soundbar sur un socle de téléviseur.

3 cm ou plus

Comme indiqué sur l’illustration, alignez le centre 
de la Soundbar avec le centre du téléviseur, en 
insérant avec précaution la Soundbar dans le 
socle du téléviseur. 
Pour obtenir une qualité sonore optimale, 
positionnez la Soundbar à une distance d’au 
moins 3 cm de la partie avant du téléviseur.

REMARQUE
 • Veillez à ce que la Soundbar soit placée sur 

une surface plane et stable.
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12 MISE À JOUR DU 
LOGICIEL

Samsung peut proposer des mises à jour pour le 
microprogramme du système de la Soundbar 
prochainement.

POWER

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

USB (5V 0.5A)

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

Port USB

Si une mise à jour est proposée, vous pouvez 
mettre à jour le microprogramme en connectant 
le périphérique USB contenant la mise à jour du 
microprogramme enregistré au port USB de votre 
Soundbar. Pour plus d’informations sur comment 
télécharger des fichiers de mise à jour, rendez-
vous sur le site Samsung  
(www.samsung.comSupport). 
Ensuite, sélectionnez le type de produit ou entrez 
le modèle de votre Soundbar, sélectionnez 
l’option Logiciels et applications, puis 
Téléchargements. Notez que les noms d’option 
peuvent varier. 

Procédure de mise à jour
Important : La fonction de mise à jour efface tous 
les paramètres utilisateur. Nous vous 
recommandons d’écrire vos paramètres pour 
pouvoir les rétablir après la mise à jour. Notez que 
la mise à jour du micrologiciel réinitialise 
également la connexion du subwoofer.

1. Connectez une clé USB au port USB de votre 
ordinateur. 
Important: Assurez-vous qu’il n’y a pas de 
fichiers musicaux sur la clé USB. Cela peut 
entraîner l’échec de la mise à jour du 
micrologiciel. 

2. Accédez au site (samsung.com)  sélectionnez
Entrez le numéro de modèle, puis saisissez le 
modèle de votre Soundbar. Sélectionnez 
manuels et téléchargements, puis téléchargez 
le dernier fichier de mise à jour.

3. Sauvegardez le logiciel téléchargé sur une 
clé USB et sélectionnez «Extraire ici» pour 
dézipper le fichier.

4. Éteignez la Soundbar et connectez la clé USB 
contenant la mise à jour logicielle au port USB.

5. Allumez la Soundbar et changez la source sur 
le mode «USB». Dans les 3 minutes, «UPDATE» 
s’affiche et la mise à jour commence.

6. Une fois la mise à jour terminée, la Soundbar 
s’éteint. Allumez la Soundbar, puis appuyez 
sur la touche  (Volume) sur le panneau 
supérieur pendant 5 secondes. «INIT OK» 
s’affiche à l’écran, puis la Soundbar est 
réinitialisée.

 • Ce produit dispose de la fonction DUAL 
BOOT. Si la mise à jour du micrologiciel 
échoue, vous pouvez réessayer. Le cordon 
d’alimentation de la Soundbar doit être 
branché quand le périphérique USB 
contenant le fichier de mise à jour est inséré. 
La mise à jour redémarre alors, tandis que 
l’afficheur fluorescent sous vide n’affiche 
rien, et elle se termine au bout de 2 minutes.

7. Restaurez vos paramètres sur la Soundbar.
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Si	UPDATE	ne	s’affiche	pas
1. Éteignez la Soundbar, déconnectez et ensuite 

reconnectez le périphérique de stockage qui 
contient le fichier de mise à jour au port USB 
de la Soundbar.

2. Débranchez le cordon d’alimentation de la 
Soundbar, rebranchez-le, puis allumez la 
Soundbar.

REMARQUES
 • La mise à jour du micrologiciel peut ne pas se 

faire correctement si les fichiers audio 
reconnus par la Soundbar sont stockés dans 
le périphérique de stockage.

 • N’éteignez pas l’appareil et ne retirez pas le 
périphérique USB lorsque les mises à jour 
sont en train d’être appliquées. 

 • Une fois la mise à jour terminée, la 
configuration d’utilisateur est initialisée dans 
la Soundbar. Nous vous recommandons 
d’écrire vos paramètres pour pouvoir les 
rétablir après la mise à jour. Notez que la mise 
à jour du micrologiciel réinitialise également 
la connexion du subwoofer. 
Si la connexion au subwoofer n’est pas 
rétablie automatiquement après la mise à 
jour, reportez-vous à la page 16.
Si la mise à jour du logiciel échoue, contrôlez 
si la clé USB est défectueuse.

 • Les utilisateurs de Mac OS doivent utiliser 
MS-DOS (FAT) comme format USB.

 • L’exécution de la mise à jour via USB peut ne 
pas être possible en fonction du fabricant du 
périphérique de stockage.
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La Soundbar ne s’allume pas.
 ; Vérifiez que le cordon d'alimentation de la 

Soundbar est correctement inséré dans la prise.
La Soundbar fonctionne par intermittence.

 ; Retirez le cordon d’alimentation, puis 
insérez-le à nouveau.

 ; Mettez l’appareil externe hors tension, puis 
sous tension, et réessayez.

 ; En l’absence de signal, la Soundbar s’éteint 
automatiquement après un certain temps. 
Activez l’alimentation. (Voir page 7.)

Si la télécommande ne fonctionne pas.
 ; Pointez la télécommande directement vers 
la Soundbar.

 ; Remplacez les piles de la télécommande 
par des piles neuves.

La Soundbar n'émet aucun son.
 ; Le volume de la Soundbar est trop bas ou a 
été mis en sourdine. Réglez le volume.

 ; Si un appareil externe (STB, appareil 
Bluetooth, appareil mobile, etc.) est 
connecté, réglez le volume de l’appareil 
externe. 

 ; Sélectionnez la Soundbar comme sortie du 
son du téléviseur. (Téléviseur Samsung : 
Accueil (  ) → Menu → Paramètres (  ) → 
Tous les paramètres (  ) → Son → Sortie 
son → Sélectionnez la Soundbar)

 ; La connexion du câble à la Soundbar peut 
ne pas être desserrée. Débranchez le câble 
et connectez-le de nouveau.

 ; Débranchez complètement le cordon 
d’alimentation, reconnectez-le, puis 
allumez l’alimentation.

 ; Initialisez l’appareil et réessayez.  
(Voir page 31.)

Le caisson de basse n’émet aucun son.
 ; Vérifiez si le voyant LED situé à l’arrière du 
caisson de basse est allumé en bleu. 
Reconnectez la Soundbar et le caisson de 
basse si le voyant clignote lentement en 
bleu ou devient rouge. 
(Voir page 17.)

 ; Vous pouvez rencontrer un problème s’il y a 
un obstacle entre la Soundbar et le 
subwoofer. Déplacez les appareils vers une 
zone sans obstacle.

 ; Les signaux de fréquence radio envoyés par 
d’autres appareils à proximité peuvent 
interrompre la connexion.  
Gardez l’enceinte éloignée de ces appareils.

 ; Débranchez puis reconnectez la fiche 
d’alimentation.

Le	volume	du	subwoofer	est	trop	faible.
 ; Le volume original du contenu que vous 
écoutez peut être faible. Essayez de régler 
le niveau du subwoofer. (Voir page 12.)

 ; Rapprochez l’enceinte subwoofer de vous.
La Soundbar n’apparaît pas dans la liste des 
appareils	Bluetooth	du	téléviseur.

 ; Débranchez totalement le cordon 
d’alimentation de la Soundbar, rebranchez-
le, puis relancez une recherche.  
(Voir page 20.)

 ; Connectez le téléviseur et la Soundbar avec 
un câble optique, puis sélectionnez le mode 
« D.IN » en appuyant sur le bouton  

 (Source) en haut de la Soundbar. Testez 
si la sortie audio fonctionne normalement 
et relancez une recherche.  
(Voir page 20.)

13 DÉPANNAGE
Avant de contacter l’assistance, veuillez lire ce qui suit.
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La	Soundbar	ne	se	connecte	pas	via	Bluetooth.
 ; Lors de la connexion d’un nouvel appareil, 
passez en mode « BT	PAIRING » pour 
établir la connexion. (Maintenez la touche 

 PAIR de la télécommande ou la touche 
 (Source) située sur le boîtier de la 

Soundbar enfoncée pendant au moins 
5 secondes.)

 ; Si la Soundbar est connectée à un autre 
appareil, déconnectez d’abord cet appareil 
pour changer d’appareil.

 ; Supprimez la liste des enceintes Bluetooth 
sur l’appareil à connecter, puis reconnectez-
le. (Téléviseur Samsung : Accueil (  ) → 
Menu → Paramètres (  ) → Tous les 
paramètres (  ) → Son → Sortie son → 
Liste des haut-parleurs Bluetooth)

 ; Débranchez puis reconnectez la fiche 
d’alimentation, et réessayez.

 ; Initialisez l’appareil et réessayez.  
(Voir page 31.)

Le	son	se	coupe	lors	d’une	connexion	via	Bluetooth.

 ; Certains appareils peuvent créer des 
interférences radio s’ils sont placés trop 
proches de la Soundbar (p. ex. les micro-
ondes, les routeurs sans fil, etc.).

 ; Si votre appareil connecté via Bluetooth se 
situe à une distance trop importante de la 
Soundbar, il est possible que le son soit 
coupé. Rapprochez l’appareil de la 
Soundbar.

 ; Si une partie du corps entre en contact 
avec l’émetteur Bluetooth ou que le produit 
est installé sur un meuble en métal, il est 
possible que le son émis soit coupé.  
Vérifiez l’environnement d’installation et 
les conditions d’utilisation.

La Soundbar ne s’allume pas automatiquement 
avec	le	téléviseur.

 ; Éteindre la Soundbar alors que vous regardez 
le téléviseur entraîne la désactivation de la 
synchronisation de l'alimentation du 
téléviseur et de la Soundbar. Commencez par 
éteindre le téléviseur. 

14 LICENCE

Dolby, Dolby Audio, and the double-D symbol 
are trademarks of Dolby Laboratories Licensing 
Corporation. Manufactured under license from 
Dolby Laboratories. Confidential unpublished 
works. Copyright 1992-2019 Dolby Laboratories. 
All  rights reserved.

For DTS patents, see http://patents.dts.com. 
Manufactured under license from DTS 
Licensing Limited. DTS, the Symbol, DTS in 
combination with the Symbol, and DTS 2.0 
Channel are registered trademarks or 
trademarks of DTS, Inc. in the United States 
and/or other countries. © DTS, Inc. All Rights 
Reserved.

The Bluetooth® word mark and logos are 
registered trademarks owned by Bluetooth SIG, 
Inc. and any use of such marks by Samsung 
Electronics Co., Ltd. is under license. Other 
trademarks and trade names are those of their 
respective owners.
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[ENERGY	STAR]
ENERGY	STAR	qualified	model	only

 – Your Samsung product is ENERGY STAR 
qualified in its factory default setting. Change 
to certain features, settings and functionality 
in this product can change the power 
consumption, possibly beyond the limits 
required for ENERGY STAR qualification.

 – Environmental Protection Agency and 
Department of Energy. ENERGY STAR is a 
joint program of the Government agencies, 
designed to promote energy efficient 
products and practices.

Refer to www.energystar.gov for more 
information of the ENERGY STAR Program.

ENERGY	STAR	qualified	model	only
(Applicable to Thin Client models only)
As an ENERGY STAR® Partner, SAMSUNG has 
determined that this product meets the 
ENERGY STAR® guidelines for energy 
efficiency.

 – The ENERGY STAR Program has been to 
reduced greenhouse gas emissions and 
save energy through voluntary labeling.

 – Power management setting of this product 
have been enabled by default, and have 
various timing setting from 1 minutes to 5 
hours.

 – The product can wake with a button press 
on the chassis from sleep mode.

ENERGY	STAR	qualified	model	only	(The	other	
models)

 – As an ENERGY STAR Partner, Samsung has 
determined that this product or product 
models meets the ENERGY STAR guideline 
for energy efficiency.

15 AVIS DE LICENCE 
LIBRE

Pour envoyer des questions et des demandes 
concernant des logiciels libres, contactez 
Samsung Open Source  
(http://opensource.samsung.com)

16 REMARQUE 
IMPORTANTE À 
PROPOS DU 
SERVICE

 • Les figures et les illustrations du présent 
Manuel d’utilisation sont fournies à titre de 
référence uniquement et peuvent différer de 
l’apparence du produit réel.

 • Des frais supplémentaires pourront vous être 
facturés dans les cas suivants : 
(a)  Vous demandez l’intervention d’un 

ingénieur, mais il s’avère que l’appareil ne 
présente aucune anomalie (par ex. vous 
n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation).

(b) Vous portez l’unité à un centre de 
réparation, mais il s’avère que celle-ci ne 
présente aucune défaillance (par ex. vous 
n’avez pas lu ce Manuel d’utilisation).

 • Le montant de ces frais administratifs vous 
sera notifié avant que tout travail ou toute 
visite à votre domicile ne soit effectuée).
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17 SPÉCIFICATIONS	ET	GUIDE

Spécifications

Nom du modèle HW-B430 / HW-B440

USB 5V/0,5A

Poids 1,4 kg

Dimensions (L x H x P) 858,8 x 59,0 x 75,0 mm

Plage de températures en fonctionnement +5°C à +35°C

Plage d’humidité en fonctionnement 10 % ~ 75 %

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

40W x 2, 6 ohm

Formats de lecture pris en charge 
(Le son DTS 2.0 est lu au format DTS.)

LPCM 2ch, Dolby Audio™  
(prise en charge de Dolby® Digital), DTS

PUISSANCE DE SORTIE DE L’APPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission BT max.
Puissance de transmission SRD max.

100 mW à 2,4 GHz – 2,4835 GHz
25 mW à 5,725 GHz – 5,825 GHz

Nom du caisson de basse PS-WB44T

Poids 4,4 kg

Dimensions (L x H x P) 181,5 x 343,0 x 272,0 mm

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

190W

PUISSANCE DE SORTIE DE L’APPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.

25 mW à 5,725 GHz – 5,825 GHz

Consommation électrique totale en veille (W) 2,0W

Bluetooth
Méthode de désactivation du port

Appuyez et maintenez enfoncée la touche 
SOUND MODE pendant plus de 5 secondes pour 

désactiver la fonction Bluetooth Power.

REMARQUES
 • Samsung Electronics Co., Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.
 • Le poids et les dimensions sont approximatifs.
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Par la présente, Samsung déclare que cet équipement radio est conforme à la directive 2014/53/UE et 
répond à toutes les exigences réglementaires du Royaume-Uni.
Le texte complet de la déclaration de conformité est accessible à l’adresse http://www.samsung.com : 
accédez à Assistance, puis saisissez le nom du modèle.
Cet équipement peut fonctionner dans tous les pays de l’UE et au Royaume-Uni.

[Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)
Le symbole sur la batterie, le manuel ou l’emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas 
être éliminées en fin de vie avec les autres déchets ménagers. L’indication éventuelle des symboles 
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb 
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.  
Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice à la santé 
humaine ou à l’environnement.
Afin de protéger les ressources naturelles et d’encourager la réutilisation du matériel, veillez à séparer les 
batteries des autres types de déchets et à les recycler via votre système local de collecte gratuite des 
batteries.

Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques & 
électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systèmes de collecte séparés)
Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires 
électroniques usagés (chargeur, casque audio, câble USB, etc.) ne peuvent être jetés avec les autres 
déchets ménagers. La mise au rebut incontrôlée des déchets présentant des risques environnementaux et 
de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez 
ainsi le recyclage de la matière qui les compose dans le cadre d’un développement durable.
Les particuliers sont invités à contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou à se renseigner auprès 
des autorités locales pour connaître les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur 
recyclage. Les entreprises et particuliers sont invités à contacter leurs fournisseurs et à consulter les 
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent être jetés avec les autres 
déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations 
réglementaires spécifiques à l’appareil, par ex. la réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :  
www.samsung.com/uk/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/


	HW-B430_B440_ENG
	01	Checking the Components
	02	Product Overview
	Front Panel / Top Panel of the Soundbar
	Bottom Panel of the Soundbar

	03	Using the Remote Control
	Inserting Batteries before using the Remote Control (AAA batteries X 2)
	How to Use the Remote Control
	Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)
	Output specifications for the different sound effect modes
	Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control

	04	Connecting the Soundbar
	Connecting Electrical Power
	Connecting the Soundbar to the Subwoofer
	Connecting the Samsung Wireless Rear Kit to your Soundbar

	05	Using a wired connection to the TV
	Connecting using an Optical Cable

	06	Using a wireless connection to the TV
	Connecting a TV via Bluetooth

	07	Connecting an External Device
	Connecting using an Optical Cable

	08	Connecting a USB Storage Device
	09	Connecting a Mobile Device
	Connecting via Bluetooth

	10	Installing the Wall Mount
	Installation Precautions
	Wallmount Components

	11	Placing the Soundbar on a TV stand
	12	Software Update
	Update Procedure
	If UPDATE is not displayed

	13	Troubleshooting
	14	Licence
	15	Open Source Licence Notice
	16	Important Notes About Service
	17	Specifications and Guide
	Specifications


	HW-B430_B440_FRA
	01	Contrôle des Composants
	02	Présentation du Produit
	Panneau frontal/supérieur de la Soundbar
	Panneau inférieur de la Soundbar

	03	Utilisation de la télécommande
	Insertion des piles avant l’utilisation de la télécommande (Piles AAA X 2)
	Comment utiliser la télécommande
	Utilisation des touches dissimulées (Touches avec plus d’une fonction)
	Spécifications de sortie pour les différents modes d’effets sonores
	Réglage du volume de la Soundbar avec une télécommande de téléviseur

	04	Connexion de la Soundbar
	Connexion de l’alimentation électrique
	Connexion de la Soundbar au Caisson de basse
	Connexion du kit arrière sans fil Samsung à votre Soundbar

	05	Connexion filaire avec le Téléviseur
	Connexion à l’aide d’un câble optique

	06	Connexion sans fil avec le Téléviseur
	Connexion à un téléviseur via Bluetooth

	07	Connexion à un Appareil Externe
	Connexion à l’aide d’un câble optique

	08	Connexion d’un périphérique de stockage USB
	09	Connexion à un Appareil Mobile
	Connexion via Bluetooth

	10	Installation du Support Mural
	Précautions d’installation
	Composants de fixation au mur

	11	Installation de la Soundbar sur un socle de téléviseur
	12	Mise à jour du Logiciel
	Procédure de mise à jour
	Si UPDATE ne s’affiche pas

	13	Dépannage
	14	Licence
	15	Avis de Licence Libre
	16	Remarque Importante à Propos du Service
	17	Spécifications et Guide
	Spécifications


	HW-B430_B440_ITA
	01	Verifica dei componenti
	02	Panoramica del prodotto
	Pannello anteriore / Pannello superiore della Soundbar
	Pannello inferiore della Soundbar

	03	Utilizzo del telecomando
	Inserimento delle batterie prima dell’utilizzo del telecomando 
(2 batterie AAA)
	Come utilizzare il telecomando
	Utilizzo dei pulsanti nascosti (pulsanti con più di una funzione)
	Specifiche di uscita per diverse modalità di effetti sonori
	Regolazione del volume della Soundbar con il telecomando della TV

	04	Collegamento della Soundbar
	Collegamento alla rete elettrica
	Connessione della Soundbar al Subwoofer
	Collegamento del Kit posteriore wireless Samsung alla Soundbar

	05	Utilizzo di una connessione cablata al TV
	Connessione tramite cavo ottico

	06	Utilizzo di una connessione wireless al TV
	Collegamento a un TV tramite Bluetooth

	07	Collegamento di un dispositivo esterno
	Collegamento tramite un cavo ottico

	08	Collegamento di un dispositivo di memoria USB
	09	Connessione di un dispositivo mobile
	Connessione tramite Bluetooth

	10	Installazione del supporto a parete
	Precauzioni per l’installazione
	Componenti per il montaggio a parete

	11	Collocamento della Soundbar sul piedistallo di una TV
	12	Aggiornamento del software
	Procedura per l’aggiornamento
	Se non compare la scritta UPDATE

	13	Risoluzione dei problemi
	14	Licenza
	15	Avviso di licenza open source
	16	Nota importante sul servizio
	17	Specifiche e guida
	Specifiche


	HW-B430_SPA
	01	Comprobación de los componentes
	02	Descripción del producto
	Panel delantero y panel superior de la Soundbar
	Panel inferior de la Soundbar

	03	Uso del mando a distancia
	Cómo colocar las pilas antes de utilizar el mando a distancia 
(Pilas AAA X 2)
	Cómo utilizar el mando a distancia
	Uso de los Botones Ocultos (botones con más de una función)
	Especificaciones de salida para los distintos modos de efectos de sonido
	Ajuste del volumen de la Soundbar con el mando a distancia del televisor

	04	Conexión de la Soundbar
	Conexión a la corriente eléctrica
	Conexión de la Soundbar al subwoofer
	Conexión del kit de altavoz trasero inalámbrico a la Soundbar

	05	Uso de una conexión con cable a la TV
	Conexión con cable óptico

	06	Uso de una conexión inalámbrica a la TV
	Conexión de una TV por Bluetooth

	07	Conexión a un dispositivo externo
	Conexión mediante un cable óptico

	08	Conexión de un dispositivo de almacenamiento USB
	09	Conexión a un dispositivo móvil
	Conexión a través de Bluetooth

	10	Instalación del montaje en pared
	Precauciones de instalación
	Componentes del montaje en pared

	11	Instalación de la Soundbar sobre un soporte para televisor
	12	Actualización de software
	Procedimiento de actualización
	Si no se muestra UPDATE

	13	Resolución de problemas
	14	Licencia
	15	Aviso sobre licencia de código abierto
	16	Nota importante sobre el servicio
	17	Especificaciones y guía
	Especificaciones


	HW-B430_POR
	01	Verificação dos Componentes
	02	Descrição geral do Produto
	Painel Frontal/Painel Superior do Soundbar
	Painel inferior do Soundbar

	03	Utilização do Controlo Remoto
	Inserção das pilhas antes de utilizar o controlo remoto (2 pilhas AAA)
	Como utilizar o controlo remoto
	Utilizar os botões escondidos (botões com mais de uma função)
	Especificações de saída para diferentes modos de efeitos sonoros
	Ajuste do volume do Soundbar com o controlo remoto de um televisor

	04	Ligar o Soundbar
	Ligar à corrente elétrica
	Ligar o Soundbar ao Subwoofer
	Ligar o Kit de altifalantes traseiros sem fios Samsung ao Soundbar

	05	Utilizar uma ligação com fios à TV
	Ligar com cabo ótico

	06	Utilizar uma ligação sem fios à TV
	Ligar uma TV através Bluetooth

	07	Ligar um Dispositivo Externo
	Ligar através de um cabo ótico

	08	Ligar um dispositivo de armazenamento USB
	09	Ligar um Dispositivo Móvel
	Ligar através de Bluetooth

	10	Instalação do Suporte de Parede
	Precauções para a instalação
	Componentes do suporte de parede

	11	Instalar o Soundbar sobre o suporte do televisor
	12	Atualização do Software
	Procedimento de atualização
	Se não for apresentada a mensagem UPDATE

	13	Resolução de Problemas
	14	Licenças
	15	Aviso de Licença de Open Source
	16	Nota Importante sobre o Serviço
	17	Especificações e Guia
	Especificações


	HW-B430_DUT
	01	De Componenten Controleren
	02	Productenoverzicht
	Voorste paneel/Bovenpaneel van de Soundbar
	Onderpaneel van de Soundbar

	03	De Afstandsbediening Gebruiken
	Batterijen plaatsen vóór het gebruik van de afstandsbediening 
(AAA-batterijen X 2)
	Hoe de afstandsbediening gebruiken
	De verborgen knoppen gebruiken (knoppen met meer dan een functie)
	Uitvoerspecificaties voor de verschillende geluidseffecten
	Het volume van de Soundbar wijzigen met de afstandsbediening van de tv

	04	De Soundbar Aansluiten
	De elektriciteit aansluiten
	De Soundbar op de subwoofer aansluiten
	De draadloze set voor luidspreker achter van Samsung met uw Soundbar verbinden

	05	Een bekabelde verbinding naar de TV gebruiken
	Verbinden met een optische kabel

	06	Een draadloze verbinding naar de TV gebruiken
	Een tv verbinden via Bluetooth

	07	Verbinden met een Extern Apparaat
	Verbinden met een optische kabel

	08	Een USB-opslagapparaat aansluiten
	09	Een Mobiel Apparaat Verbinden
	Verbinden via Bluetooth

	10	De Wandmontage Installeren
	Voorzorgsmaatregelen bij de installatie
	Componenten voor muurmontage

	11	De Soundbar plaatsen op een TV-voet
	12	Software-Update
	Updateprocedure
	Als UPDATE niet wordt weergegeven

	13	Problemen Oplossen
	14	Licentie
	15	Kennisgeving Open Source-Licentie
	16	Belangrijke Opmerking over Service
	17	Specificaties en Handleiding
	Specificaties


	HW-B430_B440_DEU
	01	Überprüfen der Komponenten
	02	Produktübersicht
	Bedienfeld auf der Vorder-/Oberseite der Soundbar
	Unterseite der Soundbar

	03	Verwenden der Fernbedienung
	Einlegen der Batterien vor der Verwendung der Fernbedienung 
(AAA-Batterien X 2)
	So verwenden Sie die Fernbedienung
	Verwenden der verborgenen Tasten (Tasten mit mehr als einer funktion)
	Ausgabe-spezifikationen für die unterschiedlichen sound-effekt-modi
	Anpassen der Soundbar-Lautstärke mit einer TV-Fernbedienung

	04	Anschliessen der Soundbar
	Stromanschluss
	Verbinden der Soundbar mit dem Subwoofer
	Verbinden des Rücklautsprecherkits von Samsung mit der Soundbar

	05	Verwendung einer kabelverbindung mit dem fernseher
	Verbindung mit einem optischen Kabel

	06	Verwendung einer drahtlosen verbindung mit dem fernseher
	Verbindung eines TV-Geräts über Bluetooth

	07	Verbindung Mit Einem Externen Gerat Herstellen
	Verbindung mit einem optischen Kabel

	08	Verbinden eines USB speichergeräts
	09	Anschliessen eines Mobilgeräts
	Anschließen per Bluetooth

	10	Installieren der Wandhalterung
	Vorsichtsmaßnahmen für die Installation
	Komponenten für die Anbringung an der Wand

	11	Platzieren der Soundbar auf einem TV-ständer
	12	Softwareaktualisierung
	Updateverfahren
	Wenn UPDATE nicht angezeigt wird

	13	Fehlerbehebung
	14	Lizenz
	15	Bekanntmachung zu Open Source Lizenzen
	16	Wichtige Hinweise zum Kundendienst
	17	Spezifikationen und Leitfaden
	Technische daten


	HW-B440_SWE
	01	Kontrollera komponenterna
	02	Produktöversikt
	Frontpanel/översidespanel på Soundbar
	Bottenpanelen på Soundbar

	03	Använda fjärrkontrollen
	Sätt i batterierna innan du använder fjärrkontrollen (AAA-batterier × 2)
	Använda fjärrkontrollen
	Använda de dolda knapparna (knappar med mer än en funktion)
	Uteffektspecifikationer för de olika ljudeffektslägena
	Styra volymen för Soundbar med en tv-fjärrkontroll

	04	Ansluta Soundbar
	Ansluta ström
	Ansluta Soundbar till subwoofern
	Ansluta Samsungs trådlösa bakre högtalare till din Soundbar

	05	Med en kabelanslutning till tv:n
	Ansluta med en optisk kabel

	06	Med en trådlös anslutning till tv:n
	Ansluta en TV via Bluetooth

	07	Ansluta en extern enhet
	Ansluta med en optisk kabel

	08	Ansluta en USB-lagringsenhet
	09	Ansluta en mobilenhet
	Ansluta via Bluetooth

	10	Installera väggfästet
	Försiktighetsåtgärder vid installation
	Väggmonteringskomponenter

	11	Placera Soundbar på ett TV-stativ
	12	Program-uppdatering
	Uppdateringsprocedur
	Om UPDATE inte visas

	13	Felsökning
	14	Licens
	15	Licensmeddelande för open source
	16	Viktig information om service
	17	Specifikationer och guide
	Specifikationer


	HW-B440_NOR
	01	Kontrollere komponentene
	02	Produkoversikt
	Frontpanel/toppanel på Soundbar
	Nedre panel i Soundbar

	03	Bruke fjernkontrollen
	Sette inn batterier før du bruker fjernkontrollen (AAA-batterier x 2)
	Slik bruker du fjernkontrollen
	Bruke de skjulte knappene (knapper med mer enn én funksjon)
	Utgangsspesifikasjoner for de forskjellige lydeffektmodusene
	Justere Soundbar-volumet med en TV-fjernkontroll

	04	Koble til Soundbar
	Koble til strøm
	Koble Soundbar til basshøyttaleren
	Koble Samsung Wireless Rear Kit til Soundbar

	05	Bruke en kablet tilkobling til tv-en
	Koble til med en optisk kabel

	06	Bruke en trådløs tilkobling til tv-en
	Koble til en TV via Bluetooth

	07	Koble til en ekstern enhet
	Koble til med en optisk kabel

	08	Koble til en USB-lagringsenhet
	09	Koble til en mobil enhet
	Koble til via Bluetooth

	10	Installere veggfestet
	Forholdsregler ved installasjon
	Veggmonteringskomponenter

	11	Plassere Soundbar på et TV-stativ
	12	Programvare-oppdatering
	Oppdateringsprosedyre
	Hvis UPDATE ikke vises

	13	Feilsøking
	14	Lisens
	15	Lisensmerknader om åpen kildekode
	16	Viktig merknad om service
	17	Spesifikasjoner og veiledning
	Spesifikasjoner


	HW-B440_FIN
	01	Osien tarkistaminen
	02	Laitteen yleiskuvaus
	Soundbar-laitteen etupaneeli/yläpaneeli
	Soundbar-laitteen alapaneeli

	03	Kaukosäätimen käyttäminen
	Paristojen asettaminen kaukosäätimeen ennen käyttöä 
(AAA-paristo X 2)
	Kaukolaukaisimen käyttö
	Piilotettujen painikkeiden käyttäminen (painikkeet, joissa on vähintään kaksi toimintoa)
	Eri äänitehostetilojen lähtösignaalitiedot
	Soundbar-laitteen äänenvoimakkuuden säätäminen television kaukosäätimellä

	04	Soundbar-laitteen yhdistäminen
	Virran liittäminen
	Kytke Soundbar-laite bassokaiuttimeen
	Samsungin langattoman takakaiutinsarjan yhdistäminen Soundbariin

	05	Langallisen tv-yhteyden käyttäminen
	Kytkeminen optisella kaapelilla

	06	Langattoman tv-yhteyden käyttäminen
	Television yhdistäminen Bluetoothilla

	07	Ulkoisen laitteen yhdistäminen
	Kytkeminen optisella kaapelilla

	08	USB-tallennuslaitteen kytkeminen
	09	Mobiililaitteen yhdistäminen
	Yhdistäminen Bluetooth-yhteydellä

	10	Seinätelineen asentaminen
	Varotoimia asennukseen
	Seinäkiinnitysosat

	11	Soundbar-laitteen sijoittaminen TV:n jalustaan
	12	Ohjelmiston päivittäminen
	Päivitysprosessi
	Jos UPDATE -tekstiä ei tule näyttöön

	13	Vianmääritys
	14	lisenssillä
	15	Avoimen lähdekielen lisenssi-ilmoitus
	16	Tärkeä huoltohuomautus
	17	Tekniset tiedot ja lisätietoja
	Tiedot


	HW-B440_DAN
	01	Kontrol af komponenterne
	02	Produktoversigt
	Soundbarens frontpanel/øverste panel
	Soundbar nederste panel

	03	Brug af fjernbetjeningen
	Isættelse af batterier før brug af fjernbetjeningen (2 stk. AAA-batterier)
	Sådan bruger du fjernbetjeningen
	Sådan bruges de skjulte knapper (knapper med flere funktioner)
	Outputspecifikationer for de forskellige tilstande for lydeffekter
	Indstille Soundbar-lyden med en tv’ets fjernbetjening

	04	Sådan oprettes der forbindelse til Soundbaren
	Tilslutning af strøm
	Sådan sluttes Soundbaren til subwooferen
	Tilslutning af det trådløse Samsung-baghøjttalersæt til din soundbar

	05	Brug af kabelforbindelse til tv’et
	Tilslutning ved brug af optisk kabel 

	06	Brug af trådløs forbindelse til tv’et
	Forbindelse af et tv via Bluetooth

	07	Sådan oprettes der forbindelse til en ekstern enhed
	Tilslutning ved hjælp af et optisk kabel

	08	Tilslutning af en USB-lagerenhed
	09	Sådan oprettes der forbindelse til en mobilenhed
	Forbindelse via Bluetooth

	10	Sådan installerer du vægmonteringen
	Forholdsregler ved installation
	Vægmonteringskomponenter

	11	Sådan placeres Soundbaren på et TV-møbel
	12	Softwareop-datering
	Opdateringsprocedure
	Hvis UPDATE ikke vises

	13	Fejlfinding
	14	Licens
	15	Bemærkning vedr. Open Source-licens
	16	Vigtig note om service
	17	Specifikationer og vejledning
	Specifikationer


	HW-B430_ROM
	01	Verificarea componentelor
	02	Descrieri
	Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar
	Panoul inferior al unității Soundbar

	03	Folosirea telecomenzii
	Introducerea bateriilor înainte de utilizarea telecomenzii (2 baterii AAA)
	Cum să folosiți telecomanda
	Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe funcții)
	Specificațiile de ieșire pentru diferite moduri de efecte de sunet
	Reglarea volumului sistemului Soundbar cu o telecomandă TV

	04	Conectarea unității Soundbar
	Conectarea la sursa de alimentare electrică
	Conectarea unității Soundbar la subwoofer
	Conectarea kitului wireless spate Samsung la sistemul Soundbar

	05	Utilizarea unei conexiuni cu fir la Televizor
	Conectarea cu un cablu optic

	06	Utilizarea unei conexiuni wireless la Televizor
	Conectarea la un televizor prin Bluetooth

	07	Conectarea la un dispozitiv extern
	Realizarea unei conexiuni prin cablu optic

	08	Conectarea unui dispozitiv de stocare USB
	09	Conectarea unui dispozitiv mobil
	Conectarea Prin Bluetooth

	10	Instalarea suportului de perete
	Precauţii la instalare
	Componente pentru montarea pe perete

	11	Plasarea sistemului Soundbar pe un suport de televizor
	12	Actualizare software
	Procedura de actualizare
	Dacă nu se afișează UPDATE 

	13	Depanare
	14	Licenţă
	15	Notificare de licenţă open source
	16	Notă importantă despre service
	17	Specificaţii și sugestii
	Specificaţii


	HW-B430_BUL
	01	Проверка на компонентите
	02	Преглед на продукта
	Челен панел / Горен панел на Soundbar
	Долен панел на Soundbar

	03	Използване на дистанционното управление
	Поставяне на батерии преди използване на дистанционното управление (батерии AAA X 2)
	Как да използвате дистанционното управление
	Използване на скритите бутони (бутони с повече от една функция)
	Изходни спецификации за различните режими за звукови ефекти
	Регулиране на силата на звука на Soundbar с дистанционното управление на телевизора

	04	Свързване на Soundbar
	Свързване на електрическото захранване
	Свързване на Soundbar към субуфера
	Свързване на комплекта безжични задни високоговорители Samsung към вашия Soundbar

	05	Използване на кабелна връзка към Телевизора
	Свързване с помощта на оптичен кабел

	06	Използване на безжична връзка към Телевизора
	Свързване на телевизор чрез Bluetooth

	07	Свързване на външно устройство
	Свързване чрез оптичен кабел

	08	Свързване на USB памет
	09	Свързване на мобилно устройство
	Свързване чрез Bluetooth

	10	Монтиране на конзолата за стена
	Предпазни мерки при монтаж
	Компоненти за стенен монтаж

	11	Поставяне на Soundbar на стойка за телевизор
	12	Актуализиране на софтуер
	Процедура за актуализиране
	Ако не се покаже UPDATE

	13	Отстраняване на неизправности
	14	Лиценз
	15	Бележка за лиценза за отворен код
	16	Важни бележки за обслужването
	17	Спецификации и ръководство
	Спецификация


	HW-B430_POL
	01	Sprawdzanie Komponentów
	02	Opis Produktu
	Panel przedni / panel górny listwy Soundbar
	Panel dolny listwy Soundbar

	03	Korzystanie z Pilota
	Wkładanie baterii przed użyciem pilota (2 baterie typu AAA)
	Obsługa pilota zdalnego sterowania
	Używanie ukrytych przycisków (z więcej niż jedną funkcją)
	Dane wyjściowe dla różnych trybów efektów dźwiękowych
	Regulacja głośności listwy Soundbar za pomocą pilota telewizora

	04	Podłączanie Listwy Soundbar
	Podłączanie zasilania elektrycznego
	Podłączanie listwy Soundbar do głośnika niskotonowego
	Podłączanie zestawu tylnych głośników bezprzewodowych Samsung do listwy Soundbar

	05	Korzystanie z przewodowego połączenia z Telewizorem
	Podłączanie urządzenia za pomocą kabla optycznego

	06	Korzystanie z bezprzewodowego połączenia z Telewizorem
	Łączenie z TV przez Bluetooth

	07	Podłączanie do Urządzenia Zewnętrznego
	Podłączanie do telewizora za pomocą przewodu optycznego

	08	Podłączanie Urządzenia Pamięci USB
	09	Podłączanie do Urządzenia Przenośnego
	Połączenie przez Bluetooth

	10	Montowanie Wspornika Ściennego
	Środki ostrożności przy instalacji
	Komponenty montażowe

	11	Instalacja listwy Soundbar na podstawce telewizora
	12	Aktualizacja Oprogramowania
	Procedura aktualizacji
	Jeśli na ekranie nie pojawia się komunikat UPDATE

	13	Rozwiązywanie problemów
	14	Licencji
	15	Informacja o Licencji Open Source
	16	Ważne Informacje Dotyczące Obsługi Serwisowej
	17	Dane Techniczne i Uwagi
	Dane techniczne


	HW-B430_CZE
	01	Kontrola součástí
	02	Popis výrobku
	Přední panel/horní panel Soundbaru
	Dolní panel zařízení Soundbar

	03	Používání dálkového ovladače
	Vložení baterií do dálkového ovladače (2 tužkové baterie AAA)
	Jak používat dálkový ovladač
	Používání skrytých tlačítek (tlačítka s více funkcemi)
	Výstupní specifikace pro různé režimy zvukových efektů
	Nastavení hlasitosti zařízení Soundbar pomocí dálkového ovladače televizoru

	04	Připojení zařízení Soundbar
	Připojení napájení
	Připojení Soundbaru k subwooferu
	Připojení sady bezdrátových zadních reproduktorů Samsung k zařízení Soundbar

	05	Používání kabelového připojení k Televizoru
	Připojení pomocí optického kabelu

	06	Používání bezdrátového připojení k Televizoru
	Připojení k televizoru pomocí Bluetooth

	07	Připojení externího zařízení
	Připojení pomocí optického kabelu

	08	Připojení paměťového zařízení USB
	09	Připojení mobilního zařízení
	Připojení přes Bluetooth

	10	Instalace sady pro upevnění na stěnu
	Bezpečnostní opatření při montáži
	Součásti pro upevnění na stěnu

	11	Umístění Soundbaru na stojan televizoru
	12	Aktualizace softwaru
	Postup aktualizace
	Pokud se nezobrazí UPDATE

	13	Řešení problémů
	14	Licence
	15	Poznámka k licenci otevřeného softwaru
	16	Důležité upozornění k servisu
	17	Technické údaje a další informace
	Technické údaje


	HW-B430_SLK
	01	Kontrola súčastí
	02	Opis produktu
	Predný panel/horný panel zariadenia Soundbar
	Spodný panel zariadenia Soundbar

	03	Používanie diaľkového ovládania
	Vloženie batérií pred použitím diaľkového ovládania (2 batérie AAA)
	Spôsob používania diaľkového ovládania
	Používanie skrytých tlačidiel (tlačidiel s viacerými funkciami)
	Špecifikácie výstupu pre rôzne režimy zvukových efektov
	Nastavenie hlasitosti zariadenia Soundbar pomocou diaľkového ovládania televízora

	04	Pripojenie zariadenia Soundbar
	Pripojenie elektrického napájania
	Pripojenie zariadenia Soundbar k subwooferu
	Pripojenie súpravy bezdrôtových zadných reproduktorov Samsung k zariadeniu Soundbar

	05	Použitie káblového pripojenia k Televízoru
	Pripojenie pomocou optického kábla

	06	Použitie bezdrôtového pripojenia k Televízoru
	Pripojenie televízora cez Bluetooth

	07	Pripojenie externého zariadenia
	Pripojenie pomocou optického kábla

	08	Pripojenie úložného zariadenia USB
	09	Pripojenie mobilného zariadenia
	Pripojenie pomocou rozhrania Bluetooth

	10	Inštalácia nástenného držiaka
	Upozornenia k inštalácii
	Súčasti na montáž na stenu

	11	Inštalácia zariadenia Soundbar na stojan televízora
	12	Aktualizácia softvéru
	Postup pri aktualizácii
	Ak sa nezobrazí položka UPDATE

	13	Riešenie problémov
	14	Licencie
	15	Poznámka k licencii s otvoreným zdrojovým kódom
	16	Dôležitá poznámka ohľadom servisu
	17	Špecifikácie a príručka
	Technické údaje


	HW-B430_HUN
	01	Részegységek Ellenőrzése
	02	A Termék Áttekintése
	A Soundbar elülső panele / felső panele
	Soundbar Alsó Panel

	03	A Távvezérlő Használata
	Az elemek behelyezése a távirányító használata előtt (2 db AAA elem)
	A Távvezérlő Használatának Módja
	A Rejtett Gombok használata (Gombok egynél több funkcióval)
	A különféle hangeffektus módok Kimeneti Specifikációi
	A Soundbar hangerejének szabályozása a televízió távvezérlőjével

	04	A Soundbar Csatlakoztatása
	A Tápellátáshoz Történő Csatlakoztatás
	A Soundbar csatlakoztatása a mélysugárzóhoz
	A Samsung vezeték nélküli hátsó hangszórókészlet csatlakoztatása a Soundbarhoz

	05	Vezetékes kapcsolat használata a TV-hez
	Csatlakoztatás optikai kábellel

	06	Vezeték nélküli kapcsolat használata a TV-hez
	TV csatlakoztatása Bluetoothon keresztül

	07	Csatlakoztatás Külső Eszközhöz
	Csatlakoztatás Optikai Kábellel

	08	USB Tárolóeszköz Csatlakoztatása
	09	Mobileszköz Csatlakoztatása
	Csatlakozás Bluetooth-on Keresztül

	10	A Fali Konzol Felszerelése
	Óvintézkedések a felszerelés során
	Fali konzol komponensek

	11	A Soundbar TV állványra helyezése
	12	Szoftverfrissítés
	Frissítési Folyamat
	Ha a UPDATE nem jelenik meg

	13	Hibaelhárítás
	14	Szabadalmak
	15	Nyílt Forráskódú Licenc Megjegyzés
	16	Fontos Megjegyzés a Szervizzel Kapcsolatban
	17	Műszaki Adatok és Útmutató
	Műszaki adatok


	HW-B430_CRO
	01	Provjera Komponenti
	02	Pregled Proizvoda
	Prednja ploča / gornja ploča sustava Soundbar
	Donja ploča uređaja Soundbar

	03	Korištenje Daljinskog Upravljača
	Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljača (AAA baterije X 2)
	Kako upotrebljavati daljinski upravljač
	Uporaba skrivenih gumba (gumba s više funkcija)
	Izlazne specifikacije za različite načine rada  sa zvučnim efektima
	Podešavanje glasnoće sustava Soundbar s pomoću daljinskog upravljača televizora

	04	Spajanje Uređaja Soundbar
	Spajanje na dovod električne energije
	Povezivanje sustava Soundbar sa subwooferom
	Povezivanje bežičnog stražnjeg kompleta zvučnika s uređajem Soundbar

	05	Žično povezivanje s Televizorom
	Povezivanje s pomoću optičkog kabela

	06	Bežično povezivanje s Televizorom
	Povezivanje TV-a putem tehnologije Bluetooth

	07	Povezivanje s Vanjskim Uređajem
	Povezivanje pomoću optičkog kabela

	08	Povezivanje USB Uređaja za Pohranu Podataka
	09	Povezivanje s Mobilnim Uređajem
	Povezivanje putem Bluetootha

	10	Postavljanje Zidnog Nosača
	Mjere opreza prilikom postavljanja
	Komponente za zidnu montažu

	11	Postavljanje sustava Soundbar na postolje TV prijemnika
	12	Ažuriranje Softvera
	Postupak ažuriranja
	Ako se ne prikaže UPDATE

	13	Rješavanje Problema
	14	Licenca
	15	Obavijest o Licenci za Uporabu Softvera Otvorenog Koda
	16	Važna Napomena Vezana uz Servis
	17	Tehnički Podaci i Vodič
	Tehnički podaci


	HW-B430_SER
	01	Provera Komponenata
	02	Pregled Proizvoda
	Prednji panel / gornji panel uređaja Soundbar
	Panel na donjem delu uređaja Soundbar

	03	Korišćenje Daljinskog Upravljača
	Stavljanje baterija pre korišćenja daljinskog upravljača (2 AAA baterije)
	Kako da koristite daljinski upravljač
	Korišćenje skrivenih dugmadi (dugmadi sa više funkcija)
	Specifikacije izlaza za različite režime zvučnih efekata
	Podešavanje jačine zvuka Soundbar uređaja pomoću daljinskog upravljača TV-a

	04	Povezivanje Uređaja Soundbar
	Povezivanje električnog napajanja
	Povezivanje uređaja Soundbar sa sabvuferom
	Povezivanje bežičnog kompleta zadnjeg zvučnika Samsung sa uređajem Soundbar

	05	Upotreba kablovske veze sa TV-om
	Povezivanje putem optičkog kabla

	06	Upotreba bežične veze sa TV-om
	Povezivanje TV-a putem tehnologije Bluetooth

	07	Povezivanje sa Spoljnim Uređajem
	Povezivanje pomoću optičkog kabla

	08	Povezivanje USB Uređaja za Skladištenje
	09	Povezivanje sa Mobilnim Uređajem
	Povezivanje putem Bluetooth veze

	10	Postavljanje Zidnog Nosača
	Mere predostrožnosti za postavljanje
	Komponente zidnog nosača

	11	Postavljanje Soundbar uređaja na stalak za televizor
	12	Ažuriranje Softvera
	Postupak ažuriranja
	Ako nije prikazano „UPDATE“ 

	13	Rešavanje Problema
	14	Licenca
	15	Obaveštenje o Licenci Otvorenog Izvornog Koda
	16	Važna Napomena o Servisiranju
	17	Specifikacije i Vodič
	Specifikacije


	HW-B430_SLV
	01	Preverjanje komponent
	02	Pregled izdelka
	Sprednja plošča/zgornja plošča zvočnika Soundbar
	Spodnja plošča zvočnika Soundbar

	03	Uporaba daljinskega upravljalnika
	Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika (2 bateriji AAA)
	Kako uporabljati daljinski upravljalnik
	Uporaba skritih gumbov (gumbov z več kot eno funkcijo)
	Izhodne specifikacije za različne načine zvočnega učinka
	Nastavljanje glasnosti zvočnika Soundbar z daljinskim upravljalnikom za televizor

	04	Povezovanje zvočnika Soundbar
	Priključitev v električno napajanje
	Povezovanje zvočnika Soundbar z globokotonskim zvočnikom
	Povezovanje kompleta z brezžičnim zadnjim zvočnikom na zvočnik Soundbar

	05	Uporaba ožičene povezave s Televizorjem
	Povezava z uporabo optičnega kabla

	06	Uporaba brezžične povezave s Televizorjem
	Povezovanje s televizorjem prek Bluetooth

	07	Povezovanje zunanje naprave
	Povezovanje z optičnim kablom

	08	Povezovanje naprave za shranjevanje USB
	09	Povezovanje mobilne naprave
	Povezovanje prek vmesnika Bluetooth

	10	Namestitev stenskega nosilca
	Previdnostni ukrepi pri namestitvi
	Komponente stenskega nosilca

	11	Nameščanje zvočnika Soundbar na stojalo za televizor
	12	Posodobitev programske opreme
	Postopek posodobitve
	Če se sporočilo UPDATE ne pojavi

	13	Odpravljanje napak
	14	Licenca
	15	Obvestilo o odprtokodnih licencah
	16	Pomembno obvestilo o servisiranju
	17	Specifikacije in vodnik
	Tehnične lastnosti


	HW-B430_GRE
	01	Ελεγχος των εξαρτηματων
	02	Επισκοπηση προϊοντος
	Πρόσοψη / Επάνω πλαίσιο του Soundbar
	Κάτω πλαίσιο του Soundbar

	03	Χρηση τηλεχειριστηριου
	Τοποθέτηση των μπαταριών πριν από τη χρήση του τηλεχειριστηρίου (2 μπαταρίες AAA)
	Πώς να χρησιμοποιείται το τηλεχειριστήριο;
	Χρήση των κρυφών κουμπιών (Κουμπιά με περισσότερες από μία λειτουργίες)
	Προδιαγραφές εξόδου για τις διάφορες λειτουργίες εφέ ήχου
	Ρύθμιση της έντασης ήχου του Soundbar με τηλεχειριστήριο τηλεόρασης

	04	Συνεση του Soundbar
	Σύνδεση του ρεύματος
	Σύνδεση του Soundbar στο subwoofer
	Σύνδεση του κιτ ασύρματων πίσω ηχείων Samsung στο Soundbar σας

	05	Χρηση ενσυρματης συνδεσης προς την τηλεοραση
	Σύνδεση με καλώδιο οπτικών ινών

	06	Χρηση ασυρματης συνδεσης προς την τηλεοραση
	Σύνδεση τηλεόρασης μέσω Bluetooth

	07	Συνδεση εξωτερικης συσκευης
	Σύνδεση με καλώδιο οπτικών ινών

	08	Συνδεση συσκευης αποθηκευσης USB
	09	Συνδεση φορητης συσκευης
	Σύνδεση μέσω Bluetooth

	10	Εγκατασταση βασης τοιχου
	Προφυλάξεις εγκατάστασης
	Εξαρτήματα τοποθέτησης στον τοίχο

	11	Τοποθετηση του Soundbar σε βαση τηλεορασης
	12	Ενημερωση λογισμικου
	Διαδικασία ενημέρωσης
	Αν δεν εμφανίζεται η ένδειξη UPDATE

	13	Αντιμετωπιση προβληματων
	14	Αδεια
	15	Ειδοποίηση για τις άδειες χρήσης λογισμικού ανοιχτού κώδικα
	16	Σημαντικη σημειωση σχετικα με το σερβις
	17	Προδιαγρφες και οδηγιες
	Προδιαγραφες


	HW-B430_LAT
	01	Komponentu pārbaude
	02	Izstrādājuma pārskats
	Sistēmas Soundbar priekšējais panelis/augšējais panelis
	Soundbar apakšējais panelis

	03	Tālvadības pults lietošana
	Pirms tālvadības pults lietošanas ievietojiet tajā baterijas 
(2 AAA baterijas)
	Kā lietot tālvadības pulti
	Paslēpto pogu (pogas ar vairākām funkcijām) lietošana 
	Izvades specifikācijas dažādiem skaņu efektu režīmiem
	Sistēmas Soundbar skaļuma regulēšana ar televizora tālvadības pulti

	04	Soundbar pievienošana
	Pievienošana pie elektriskās strāvas
	Sistēmas Soundbar savienošana ar zemfrekvenču skaļruni
	Samsung bezvadu aizmugurējo skaļruņu komplekta pievienošana sistēmai Soundbar

	05	Vadu savienojuma ar televizoru izmantošana
	Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

	06	Bezvadu savienojuma izmantošana ar TV
	TV pievienošana, izmantojot Bluetooth

	07	Savienošana ar ārēju ierīci
	Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

	08	Savienošana ar USB krātuves ierīci
	09	Savienojuma izveide ar mobilo ierīci
	Savienošana, izmantojot Bluetooth

	10	Sienas stiprinājuma uzstādīšana
	Piesardzības pasākumi uzstādīšanas laikā
	Sienas stiprinājuma komponenti

	11	Sistēmas Soundbar novietošana uz televizora statīva
	12	Programmatūras atjaunināšana
	Atjaunināšanas procedūra
	Ja netiek parādīts paziņojums UPDATE

	13	Problēmu novēršana
	14	Licence
	15	Paziņojums par atvērtā pirmkoda licenci
	16	Svarīga piezīme par apkopi
	17	Specifikācijas un norādījumi
	Specifikācijas


	HW-B430_EST
	01	Komponentide Kontrollimine
	02	Toote Ülevaade
	Soundbari esipaneel / ülemine paneel
	Soundbari alumine paneel

	03	Kaugjuhtimispuldi Kasutamine
	Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist 
(2 AAA-patareid)
	Kuidas kaugjuhtimispulti kasutada?
	Peidetud nuppude (nupud, millel on rohkem kui üks funktsioon) kasutamine
	Heliväljundi andmed erinevate heliefektirežiimide puhul
	Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga

	04	Soundbari Ühendamine
	Elektritoite ühendamine
	Soundbari ühendamine bassikõlariga
	Samsungi juhtmevaba tagakõlarikomplekti ühendamine Soundbariga

	05	Juhtmega ühenduse kasutamine teleriga
	Ühendamine, kasutades optilist kaablit

	06	Juhtmevaba ühenduse kasutamine teleriga
	Teleri ühendamine: Bluetooth

	07	Välisseadme Ühendamine
	Ühendamine optilise kaabliga

	08	USB-Mäluseadme Ühendamine
	09	Mobiilsideseadme Ühendamine
	Ühendamine Bluetoothi kaudu

	10	Seinakinnituse Paigaldamine
	Ettevaatusabinõud paigaldamisel
	Seinakinnituse komponendid

	11	Soundbari asetamine telerialusele
	12	Tarkvara-Värskendus
	Värskendamistoiming
	Kui teadet „UPDATE“ ei kuvata

	13	Veaotsing
	14	Litsents
	15	Avatud Lähtekoodi Litsentsi Teatis
	16	Oluline Teenusega Seotud Märkus
	17	Tehnilised Andmed ja Teave
	Tehnilised andmed


	HW-B430_LTU
	01	Komponentų patikrinimas
	02	Gaminio apžvalga
	Priekinis / viršutinis „Soundbar“ skydelis
	Apatinis „Soundbar“ skydelis

	03	Nuotolinio valdymo pulto naudojimas
	Baterijų įdėjimas prieš pradedant naudotis nuotolinio valdymo pultu (2 AAA tipo baterijos)
	Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu
	Paslėptų mygtukų naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei vieną funkciją)
	Skirtingų režimų garso efektų išvesties techniniai duomenys
	„Soundbar“ garsumo reguliavimas televizoriaus nuotolinio valdymo pultu

	04	„Soundbar“ prijungimas
	Elektros šaltinio prijungimas
	 „Soundbar“ prijungimas prie žemųjų dažnių garsiakalbio
	„Samsung“ belaidžių galinių garsiakalbių rinkinio prijungimas prie „Soundbar“

	05	Laidinis prijungimas prie Televizoriaus
	Prijungimas naudojant optinį kabelį

	06	Belaidis prisijungimas prie Televizoriaus
	Televizoriaus prijungimas naudojant „Bluetooth“

	07	Išorinio įrenginio prijungimas
	Prijungimas naudojant optinį kabelį

	08	USB atminties įrenginio prijungimas
	09	Mobiliojo įrenginio prijungimas
	Prijungimas per „Bluetooth“

	10	Sienos laikiklio montavimas
	Su įrengimu susijusios atsargumo priemonės
	Tvirtinimo prie sienos komponentai

	11	„Soundbar“ garsiakalbio padėjimas ant televizorias stovo
	12	Programinės įrangos naujinimas
	Atnaujinimo procedūra
	Jei nepasirodo „UPDATE“

	13	Trikčių šalinimas
	14	Licencija
	15	Atvirosios programinės įrangos licencijos pranešimas
	16	Svarbi pastaba apie techninę priežiūrą
	17	Techniniai duomenys ir vadovas
	Specifikacijos





